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INTRODUCTION & WARRANTY

Thank you for selecting and buying V-TAC product. V-TAC will serve you the best. Please read these instruc-
tions carefully before starting the installing and keep this manual handy for future reference. If you have any
another query, please contact our dealer or local vendor from whom you have purchased the product. They
are trained and ready to serve you at the best. The warranty is valid for 2 years from the date of purchase. The
warranty does not apply to damage caused by incorrect installation or abnormal wear and tear. The company
gives no warranty against damage to any surface due to incorrect removal and installation of the product. This
product is warranted for manufacturing defects only

MULTI-LANGUAGE A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
MANUAL QR CODE ses accessoires,
Please scan the QR code
to access the manual in

multiple languages.

cordons et batteries
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

IN CASE OF ANY QUERY/ISSUE WITH THE PRODUCT, PLEASE REACH OUT TO US AT: SUPPORT@V-TAC.EU
FOR MORE PRODUCTS RANGE, INQUIRY PLEASE CONTACT OUR DISTRIBUTOR OR NEAREST DEALERS.
V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

REAL [LUMENS| REAL SOLAR BATTERY | OPERATION | CHARGING | WORKING | INPUT |INSTALLATION
MODEL PANEL |PANELSIZE| UNITSIZE
LUMENS | ON BOX | WATTS WATTS CAPACITY | TEMPERATURE TIME TIME POWER HEIGHT
VT-55050 399 400lm 2.3 6W  [172x260mm [ 175x210x50mm| 5000mah | -20°C to +45°C 4-6H 8-12H DC:3.2V | 4-6Meters
VT-55100 [ 1095 1200Im 6.7 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah | -20°C to +45°C 4-6H 8-12H DC:3.2V | 4-6Meters
VT-55200 1523 1600Im 9.6 15W  |350x350mm| 215x260x50mm| 15000mah | -20°C to +45°C 4-6H 8-12H DC:3.2V | 4-6Meters
VT-55300 2200 2400lm 115 20W  [450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah | -20°C to +45°C 4-6H 8-12H DC:3.2V | 4-6Meters

1. Please make sure to turn off the power before starting the installation.

2. Installation must be performed by a qualified electrician.

3. The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the
whole luminaire shall be replaced.

4. If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by
the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.

5. Replace any cracked protective shield. ESZ]-7 ]

6. For outdoor use.

This marking indicates that this
product should not be disposed
f— of with other household wastes.

PARTS INCLUDED

12/ 9/

Solar light Remote control

expansion screw U-frame 5m wire

REMOTE CONTROL INSTALLATION
Force to turn on the lights 1. Use 2 expansion screws to 2. Use 2 expansion screws toall
(Optical control is null) fix the solar panels on the wall fix the solar lamp on the wall

Force to turn off the lights
(Optical control is null)
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Low bright

3 hours regular

Optically controlled
mode

NOTE: The battery must \— — W
5 hours regular

be fully charged before
using 3-5 rainy days 3. Plug the twist after the twist cap

8 hours regular

INSTALLATION GUIDE

1. Before installing please remove all the parts to check if all are in good condition or not.

2. The luminaire is connected to the solar panel against the sun light. Please makes sure the solar panel
is adjusted in correct angle in order to receive sunlight.

3. The remote control is designed with an operation distance of 8-15m

4.

A. The lamp comes with two inflated studs as shown in the parts included section.
B. The solar panel Angle must be adjusted in correct direction to receive sunlight.
C. Lamps cannot be installed in low-lying areas, so as not to soak;

5. Plug the male and female plugs and tighten the waterproof cap and install it.

6. After installation test the light using the remote control.

MAINTENANCE & WARNING
« Do not use solvents, petrol, etc. Otherwise the light will be damaged.
« Clean the light with a dry, lint-free cloth.

« Check the solar panel for dirt regularly. If dirt or is present remove it fo guarantee flawless function of
the product.

« Especially during the winter, keep the product free from snow and ice.
« Confirm installation direction is correct (solar panel should be at top)

» Confirm no objects blocking the solar panel to receive sunlight

« Keep away from the fire.

« Don't immerse in the water

RoHS C
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IMPORTANT NOTES

« This product contains battery type "Secondary" (rechargeable).

« Electrical and electronic equipment that has become waste is known as old equipment/device. Old
devices must not be disposed of with other household waste.

« Owners of old devices at the end of its service life must return the device by taking them to the
collection points set up by public waste disposal authorities or distributors. This return does not entail
any costs for you.

» Owners of old devices have an obligation to remove accessible batteries / rechargeable batteries as
well as non-destructively removable lamps from the old device prior to return. This does not apply if
old devices are being prepared for reuse with the participation of a public law firm.

« Battery removal warning: The battery contained in this product must be removed only by professional
personnel only. The battery must never be removed by the end user, if not removed correctly it could
damage the battery which could cause fire.

« Batteries removed from an old electronic device should be disposed of separately. This return of
battery does not entail any costs for you and the user is obliged to return the battery.

« Please make sure that this product is not powered on when removing the battery. Fire hazard! Avoid
short-circuiting the contacts of a detached battery. Do not incinerate the battery. Please handle the
battery with Caution!

« If electrical appliances or batteries are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can
leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being.

B

» The symbol of "Crossed rubbish bins "indicates that this product should not be disposed of with other
household wastes and must be collected separately from unsorted municipal waste at the end of its
service life.

« Please use the link below to view the online directory of the collection and return points:https:/ww-
w.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-und-ruecknahmestellen
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BbBEAEHWUE U TAPAHUUA

Bnarogapum Bu, Ye cTe cb34anun u nogabpkate V-TAC npoayktu. V-TAC we Bu npegocrasu ;ou lhs bssl.
plsass rsad I'hsss inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp 'his manual hand; ror rulurs
rsrsrsncs. Ir ;ou havs an; anolhsr qusr;, plsass conlacl our dsalsr or local vsndor rrom ;ou havs purchassd
I'hs producl. Ths; ars Irainsd and rsad; l'o ssrvs ;ou al I'hs bssl. Tasu rapaHuua e BaaugHa 3a 2 ;capa or
AaTata Ha 3aKynyBaHe WM MOKynKaTa. Tasu rapaHuMA He BaXXM 3a LWeTH, MPUYUHEHU OT HenpaBUIHO
uU3nos3BaHe MAN Heob6UUaliHM YCNOBUA Ha ABMKeHMe. Tasn KOMNaHUA He JaBa HUKaKBa rapaHuuA 3a WeTn,
MPUYMHEHM OT HenpaBuIHA ynoTpe6a U HecbOTBETCTBUE HAa NPOAYKTUTE. TO3M NPOAYKT e rapaHTUpaH camo
3a pb4HO o6paboTBaHe;
. ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

§es accessolres,
cordons et batteries

se recyclent

B CNIYYA HA 3ANUTBAHE/MPOBJIEM C MPOAYKTA, MOJIA, CBbPYKETE CE C HAC HA: SUPPORT@V-
TAC.EU 3A NOBEYE NPOAYKTOBA FrAMA, 3ANMMMTBAHE, MOJIA, CBbPXETE CE C HALUMA ANCTPUBYTOP
WU HAN-B/IU3KUTE AUNTHBPU.

V-TAC EUROPE LTD. Bb/IFTAPUA, N/TIOBAUB 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

TEXHUYECKUN OAHHU

CTBH
PEA/IH | CBET/M | PEAN KAMAUMT| PABOTHA BPEME3A | PABOTHO | BXOAH | MOHTAMXHA
MOJEN YEBM [PASMEPHA| PA3MEPHA
" HHM  |HU nasen | naHena | Eavhuuara |ETHA TEMMEPATYPA | 3APEM/| BPEME | ACMNIA [ BMCOYMHA|
JUOMEH | M3TONH | BATOB | BATEPUAT AHE
™ Wi
B | E BATOB A
KYTUAT E
A
VT-55050 399 400lm 23 6w 172x260 mm | 175x210x50 mm| 5000 mAh 01-20°C no 4-6H 812H DC:3,2V 4-6 meTpa
+45°C
VT-55100 1095 1200Im 6.7 12w 290x350 mm | 215x260x50mm| 10000 mAh 01-20°C no 4-6H 812H DC:3,2V 4-6 meTpa
+45°C
VT-55200| 1523 | 1600im | 9.6 15W | 350x350Mm | 2 15000mAh | OT-20°C g0 46H 812H |DC:32V| 4-6merpa
+45°C
VT-55300 | 2200 | 2400im | 115 | 20W | 450x350mm | 255x310x50 mm| 20000mah [ OT-20°C a0 46H 812H |DC:32V| 4-6merpa
+45°C
NMPEAYNPEXAOEHUE
1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.
2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualiisd slsclrician.
3. USTOYHMLMUTE Ha CBET/IMHA WK CBET/IMHUTE He ce PasnpbCKBaT; KOraTo M3TOYHULIUTE Ha CBET/IMHA
ce pa3snpbCHAT MU ce PasnpbCHAT, ce PasnNPbCKBAT BCUMKU CBETINHU.
4. AKO ce noBpeAun KabenbT U BbXKETO, NI OCBETUTENIHOTO TANO, TO Tpa6Ba Aa ce usnonssa
KaTo cxclusivsl; rsplacsd b;
I'xc manuraclursr unu HeroBsusa ssrvics agsnl unm nogobeH KBanudpuumpaH psrson 8 ordsr I'o
avoid a hazard.
5. Rsplacs an; cracksd prol'sclivs shisld.
6. lor ouldoor uss.

Tasn mapKUpoBKa NokasBea, Ye To3n
NPOAYKT He TpABBa Aa ce U3XBbpAas
—mmmm  32€AHO C Apyrv 6UTOBM OTNAAbLLM.

BKNHOYEHU HACTU

g

Solar panel Solar light Remote control
expansion screw U-frame 5m wire

ANCTAHUUNOHHO YNPABJIEHUE UHCTAZTMPAHE

1. U3non3saiite 2 paswmputenHu 2. Wsnonssaiite 2 paswmpuTentin
BMHTa, 33 /13 BMHTA, 32 A3 3aKpenuTe
3aKpenBaHe Ha CbHYEeBNTE CAbHYeBaTa namna Ha CTeHata.
MpuHyauTento naHenu Ha cren
U3KNKYBaHe Ha

Cuna 3a BKNIOYBaHE Ha OCBETNEHWeTO
(ONTNYHKAT KOHTPON e

Bucoka

3 vaca peposHo
OnTuyecku

KOHTPO/MpPaH

T 777777

8 yaca peposHo

5 vaca peposHo

3ABENEXKA: \— — — w

BaTtepuaTa Tpa6ea aa

6wae HanbAHO 3. BkatoyeTe ycyKsaHeTo cneq

PBbKOBOACTBO 3A
UHCTAJIUPAHE

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs all I'hs parl's o chsck ir all ars in good condilion or nol'

2. To3u ocBeTUTEN € CBBP3aH CbC CIbHUYEBUTE NaHeNM cpeLly CIbHYeBaTa CBeT/IMHA. plsass makss surs
I'hs solar panansl is adjusl'sd in corrscl angls in ordsr 'o rscsivs sunlighl’.

3. To3u KoHpoA e 0603HaYEH C AUCNOKALUA HA oncpauumaTa unu 8-15

m 4.

A. NNamnata e cHabgeHa c aBe sBflacoBu yacTh, KakTo e NoKasaHo B Tabauuara.

B. To3u cnbHUeB naHen AHrama Tpabsa aa 6bAe NocTaBeH B CbOTBETCTBUE CbC CIBHYEBOTO rpeeHe.
C. lamnuTe He moraT Aa ce NOCTaBAT B c/1aba BoAa, 3a Aa He ce HaKUCBaT;

5. plug 'hs mals and rsmals plugs and lighl'sn I'hs wal'srproor cap and inslall il.

6. Aftsr inslallalion I'ssl I'hs lighl using 'hs rsmol’s conlrol.

noaaPbKKA U NPEAYNPEXAEHUE
* He usnonssaiite conBHAc, ncunpon, cay. Orhsrwiss I'hs lighl’ will bs damagsd.
¢ Clsan I'hs lighl’ wilh a dr;, linl-rrss clolh.

* Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Up aupn unm e npccHn pcmosc un nbo rapaHtupanc flayncc
PYHLYIMOH Unun
I'hs producl.
Espsciall; no Bpeme Ha BAaTbpa, kssp I'hs producl rrss rrom snow and ics.

 Conirm inslallalion dirsclion is corrscl (solar pansl should bs al lop)
¢ Conirm no objscl's blocking I'hs solar pansl I'o rscsivs sunlighl’

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ Don'l immsrss in 'hs wal'
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BAXHU 3ABE/TIEXXKU
¢ To3n npoayKT cbabprka ball'sr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabils).

¢ Elsclrical and slsclronic squipmsnl 'hal' has bscoms wasl's is known as old squipmsnl/dsvics.

Crapute ACBMKM He moraT Aa 6bAaT pasnopeXxaaHu UAn Aa UMaT onxcp xoycxong wasls.

¢ CobCcTBEHULMTE UK CTapuTe ACBULLM, KOMTO TPA6Ba Aa BbpHAT AcBuuMUTe 6; Aa HanpaBAT

aceuyunte 6; nybauuHute acsuumute 6; nybanuHute acsuuyute 6; ny6anuHuTe acsuuute 6;

ny6anuHuTe acsuuute 6; ny6auuHuTe aAcBuuute 6; nybanuHute acsuuute 6; nyéanuHute acBuuute

6; ny6anuHute acBuumute 6; nyéanuHute aAcenumute 6. To3m AOKNaA He CbAbPrKa AaHHU 3a TOBA,

Aanu e 6un U3NON3BaH UK He.

¢ Co6CTBEHULIUTE UK CTapUTe ACBULM MMAT 334 b/XKEHMETO Aa ce Bb3NOoN3BaT OT akuu3sHua 6aner /

6aneTHUA KapTOH, KAKTOU O T  HEACPYKTUBHUTE; PCMOBE 1IaMMU OT CTapuTe ACBULM Npeaun

BpblaHeTo um. ToBa He ce Npuaara; up crapu AcBULM apc 63UH Ncnapca Popccc CANX NXC

napavumMnauma unm nyéanuHonpasex Upm.

¢ Ball'sr; rsmoval npegynpexxgeHue: B To3u npoaykT TpabsBa ga ce usBbplumn pcmoBca Han; 6;

npopcoHanHa ncpcoHan Han;. Ths ballsr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol' rsmovsd

corrscll; il could damags I'hs ballsr; which might causs irs.

¢ Ball'sriss rsmovsd rrom an old slsclronic dsvics should bs dispossd or ssparalsl;. To3u rslurn or

ballsr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou and I'hs ussr is obligsd l'o rslurn I'hs balTsr;.

¢ plsass maks surs I'hal I'his producl’is nol’ powsrsd on whsn rsmoving I'hs bal¥sr;. lirs onacHoct!
Usbarsaiite

KpaTbK KPbroBpaT Ha KOHaLWM uan Ha 6anactpuepm;. [la He ce uHcucpanupa B 6anacrpuepara. plsass
handls Ihs

balTsr; wilh Caulion!
* Up cncknepuyHm anamkaumMm unmn 6anactpuepm ca UsXBbpsieHU UK B 3€MA WU CMETULLLA, ONacHUTe

cy6craHumumn morat ga
Isak inf'o I'hs groundwal'sr and gsl' inf'o I'hs rood chain, damaging ;our hsall'h and wsll-bsing.

E

|
* Ths s;mbol or "Crosssd rubbish bins "indical'ss I'hal I'his producl should nol’ bs dispossd or wilh olhsr
housshold wasl'ss and musl' bs collscl'sd ssparalsl; or HeocurypeHute o6LWMHCKU UMOTU, KAaKTO U OT
Te3u, KOMTO Ca B CbCTOAHME JaTMM3NON3BaT.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rsfurn poinls:hiTps://ww-
w.sar-s;sl'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-rusckna
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' TECHNICKE UDAIJE DALKOVE OVLADANI INSTALACE DULEZITE POZNAMKY
[ | SOLAR Vynuceni rozsviceni svétel 1. Pomoci 2 rozpémnych sroubu 2. Pro upevnéni solari lampy na ¢ Tento produkt obsahuje ballsr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabils).
SKUTE |LUMENY | REALN| - KAPACITA| PROVOZNi | €AS PRACOVNI | PRIKO |INSTALACNI icka i fipevnéni solarnich paneli na sténu pouijte 2 rozpérné grouby. . . . . . . . . .
A MODEL | . NA ¢ Ni VELIKOST | VELKOST | oo™l oa Nasien  gas M VKA (Opticka kontrola je gec? P pouy P Y ¢ Elsclrical a slsclronic squipmsnl 'hal' has bscoms wasls is known as old squipmsnl/dsvics.
LUMENY | Boxu | warry| PANEL | PANELU | JEDNOTKY Vynutit vypnuti svétel Staré dsvicss musl nol's bs dispossd or wilh olhsr housshold wasl’s.
. Y VE ( optické ovladani je . - - - - . . . ol " . L " "
M eanin ful Innova‘hon WATTE . N ¢ Vlastnici nebo stafi dsvicss al I'hs snd nebo il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; I'aking 'hsm lo
g . Vysoky jas . " - " . ST . s s v "
CH . I'ns collsclion poinl's ssl' up b; public wasl's disposal aulhoriliss nebo dislribul'ors. Tento rslurn doss
VT-55050 | 399 400Im 23 6W | 172x260mm | 175x210x50 mm| 5000 mAh | -20 °C aZ +45 °C 4-6H 812H |DC:3,2V| 4-6metrl Nizky jas H nol snla’ll'an, COSISIIO" ,o‘u. . X | . o o
WEEE Number: 80133970 3 hodiny . ¢ Vlastnici nebo stafi dsvicss maji povinnost 'o rsmovs accsssibls balTsriss / rschargsabls ballsriss as
y w r o -20 °t 7 ° . |- G v e ’ . v 3 . . .
NAVO D K Po UZITI VIOI00| 1095 | 100 | 67 | 12W | 290350mm) 21526eomm| 10000man | 20°CarHSC| oA B1H | DC:32V] 46metrd Opticky fizeny ! wsll as non-dsslruclivsl; rsmovabls lampy rrom I'hs staré dsvics pred l'o rsfurn. To doss nol appl; ir
VT-55200 | 1523 | 1600im | 96 15W | 350x350 mm | 215x260x50mm| 15000 mAh | -20°Caz +45°C |  4-6H 812H |DC:32V| 4-6metra rezim old dsvicss ars bsing prsparsd ror rsuss wil'h I'hs parlicipalion or a public law Irm.
i . . 2Ani: 'sre 3 7 v ibv - b
JED SOJAR IJOODJIGHT VT-55300 | 2200 | 2400im | 115 | 20w [450x350 mm | 255x310x50mm| 20000 mah | -20°Ca +45°C | 46H 81H |DC:32V| 46metrd 8 hodin OINAMKA: Botert L Ballsr; rsmoval varovani: Tento ballsr; obsaZeny v tomto vyrobku musi byt rsmovsd onl; b;
i NAMIKA: Baterie —_— prorsssional psrsonnsl onl;. Ths ball'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol rsmovsd
5 hodin musi byt pied pouZitim . " - It
VAROVANI( pIng nabita 3-5 3. Zapojte krouzek za krouzkovym corrscll; il could damags I'hs ballsr; which could causs Irs.
o o e ¢ Ballsriss rsmovsd rrom an old sisclronic dsvics should bs dispossd or ssparal’sl;. Tento rsfurn
1. plsass maks surs fo furn off ths powsr bsro’rs sfarfing Ihs insfallalion. nebo ballsr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou a I'hs ussr je povinen l'o rsfurn I'hs ballTsr;.
2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualilsd slsclrician.

:\\ | ///’ =~ =
0| | - :
AR >
Piepin Inteligentni dllkBezfjral‘lol‘:jé/ i
P ladani alkové ovladani —_— *
i oviadan RATING  warranTY
UVOD A ZARUKA

Dékujeme ;ou ror ssiscling a bu;ing V-TAC producl. V-TAC bude ssrvs ;ou lhs bssl. plsass rsad l'hsss
inslfruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp 'his manual hand; ror rulurs rsrsrsncs. Ir
;ou havs an; anolhsr qusr;, plsass conlacl’ our dsalsr or local vsndor rrom ;ou havs purchassd l'hs
producl. Tento; ars [rainsd a rsad; l'o ssrvs ;ou al I'hs bssl. Zaruka plati 2 roky od data nakupu. Tato
zaruka se nevztahuje na Skody zpUsobené nespravnou manipulaci nebo abnormalnimi naklady. Tento
spoleénik neposkytuje Zadnou zaruku na $kody zplisobené nespravnou rsmovalii a inslallaii nebo vyrobou.
Na tento produkt je poskytovana zaruka pouze na ruéni zpracovani;

. ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

cordons et batteries
se recyclent

Points de col

v.quefairedemes
devo

V PRIPADE JAKEHOKOLI DOTAZU NEBO PROBLEMU S PRODUKTEM SE NA NAS OBRATTE NA: PRO VICE
INFORMACI O SORTIMENTU SE PROSIM OBRATTE NA NASEHO DISTRIBUTORA NEBO NEJBLIZS{ PRODEJCE.
V-TAC EUROPE LTD. BULHARSKO, PLOVDIV 4000, BUL.L.LKARAVELOW 9B
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Zdroje svétla nebo jeho svételné zdroje nejsou rsplacsabls; whsn I'hs lighl’ sourcs rsachss il's snd or

lirs I'hs whols luminairs shall bs rsplacsd.

4. Ir I'hs sxI'srnal flsxibls cabls or cord or I'his luminairs is damagsd, il shall bs sxclusivsl; rsplacsd b;
'hs manuraclursr or his ssrvics agsnl or a similar qualiisd psrson in ordsr o avoid a hazard.

5. Rsplacs an; cracksd prol'sclivs shisld. [

6. lor ouldoor uss.

Toto oznaceni znamen3, Ze tento
vyrobek by nemél byt likvidovan
spole¢né s ostatnim domovnim
odpadem.

P

VCETNE DIiLU

Solar light Remote control

(5] 6]

expansion screw U-frame 5m wire

PRUVODCE INSTALACI

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs all I'hs parl's o chsck ir all ars in good condilion or nol.

2. Toto svitidlo je spojeno se solarnimi panely proti slune¢nimu svétlu. plsass makss surs I'hs solar
pansl is adjusl'sd in corrscl angs in ordsr l'o rscsivs sunlighl.

3. Tento rsmol's conlrol je oznaen opsralion dislancs nebo 8-15m 4.

A. Svitidlo je dodavano se dvéma inflal'sd sfudmi, jak je uvedeno na obrazku v pfiloze.
B. Sluneéni panely Angls musl bs adjusl'sd in corrscl dirsclion l'o rscsivs sunlighl.

C. Jampy se nemohou pouzivat v nizkych teplotach, aby se nenamacely;

5. plug 'hs mals a rsmals plugs and lighl'sn I'hs wal'srproor cap and inslall il.

6. Aftsr inslallalion I'ssl I'hs lighl’ using 'hs rsmol's conlrol.

UDRZBA A VAROVANI
* Do nol uss solvsnls, pslrol, sl'c. OFhsrwiss I'hs lighl' bs damagsd.
¢ Clsan I'hs lighl wilh a dr;, linl-rrss clolh.

¢ Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl' nebo je prsssnl' rsmovs il l'o guaranl'ss flawlsss runclion
nebo
I'hs producl.

¢ Espsciall; béhem I'hs winl'sr, kssp I'hs producl rrss rrom snow and ics.
 Conirm inslallalion dirsclion is corrscl (solar pansl should bs al lop)

¢ Conirm no objscl's blocking I'hs solar pansl I'o rscsivs sunlighl’

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ Don'l'immsrss in I'hs wal'sr

RHS (E KN e @) @2 &

PAP

¢ plsass maks surs I'hal I'his producl' is nol’ powsrsd on whsn rsmoving I'hs balTsr;. lirs hazard! Vyhnéte se
kratky okruh I'hs conlacl's nebo dslachsd balllsr;. Do nol incinsral's I'hs ballsr;. plsass handls Ihs

balTsr; wilh Caulion!

* Ir slsclrical appliancss or balTsriss ars dispossd or in landills or skladky, hazardous subslancss can
Isak inf'o I'hs groundwal'sr and gsl' inf'o I'hs rood chain, damaging ;our hsall'h and wsll-bsing.

E

|
* Tento s;mbol nebo "Crosssd odpadkové kose "indical'ss I'hal’ I'his producl should nol's bs dispossd or
wil'h ol'hsr housshold wasl'ss and musl' bs collscl'sd ssparalsl; rrom unsorl'sd municipal wasl's al' I'hs snd
or il's ssrvics lirs.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rsfurn poinl's:hl1Tps://ww-
w.sar-s;sI'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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WEEE Number: 80133870

MANUEL D'INSTRUCTIONS

JED SOJAR IJOODJIGHT

% 2] IP65 :
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Interru Contrdle Télécomman RA | I N G «
pteur intelligent de ~ de sans fil WARRANTY
horaire I'éclairage

INTRODUCTION ET GARANTIE

Nous vous remercions d'avoir participé a I'élaboration et a la mise en ceuvre du programme V-TAC. V-
TAC ssrvs ;ou l'hs bssl. plsass rsad lI'hsss inslruc- lions carsrull ; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp l'his
manual hand ; ror rulurs rsrsncs. Ir ;ou havs anolhsr qusr ;, plsass conlacl our dsalsr or local vsndor
rrom whom ;ou havs purchassd I'hs producl. Ce ; ars Irainsd et rsad ; l'o ssrvs ;ou al' I'hs bssl. Cette
garantie est valable pour 2 ans a compter de la date d'achat. Cette garantie ne s'applique pas aux
dommages causés par l'incorrscl inslallalion ou par des conditions de travail anormales. Cette société ne
donne aucune garantie contre les dommages causés par l'incorrscl rsmoval et l'inslallalion ou par les Ihs

producl. Ce produit est garanti pour la manuracluring dsrscls onl ;

ADEPOSER _ ADEPOSER
ENMAGASIN ~EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

EN CAS DE QUESTION/PROBLEME CONCERNANT LE PRODUIT, VEUILLEZ NOUS CONTACTER A L'ADRESSE
SUIVANTE : SUPPORT@V-TAC.EU. POUR PLUS D'INFORMATIONS SUR LA GAMME DE PRODUITS, VEUILLEZ
CONTACTER NOTRE DISTRIBUTEUR OU LES REVENDEURS LES PLUS PROCHES.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

DONNEES TECHNIQUES
PANNE . .
. LUME |LUMENS | WATT CAPACITE| TEMPERATUR | TEMPSDE | TEMPSDE | PUISSA | HAUTEUR
MODELE | \¢ éLs | suR srees| AV TALLEDU | TAILEDE | o\ EDE CHARGE |  TRAVAIL| NCE D'INSTALLA
N SOLAIR | PANNEAU L'UNITE
BOITIER c BATTERIE | FONCTIONNEM D'ENTR TION
ENT EE
WATTS
VT-55050 | 399 | 400im | 23 6W  [172x260mm | 175x210x50mm| 5000mah |De-20°Ca+45°C|  4-6H 812H | DC3,2V | 4-6 métres
VT-55100 | 1095 | 1200Im [ 67 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah |De -20°Ca+45°C|  4-6H 812H | DC:3,2V [ 4-6métres
VT-55200 | 1523 | 1600Im [ 96 15W | 350x350mm | 215x260x50mm| 15000mah |De -20°Ca+45°C|  4-6H 812H | DC:32V | 4-6 metres
VT-55300 | 2200 |2400Im [ 115 | 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah |De-20°Ca+45°C|  4-6H 812H | DC3,2V | 4-6 metres

AVERTISSEMENT

1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.

2. Inslallalion musl bs psrrormsd b ; a qualiisd slsclrician.

3. Ces sources de lumiére ou ces luminaires ne sont pas rsplacsabls ; si ces sources de lumiére sont

rsachss il's snd ou lirs 'hs w h o | s luminairs shall be rsplacsd.
4. Si I'hs sxlI'srnal flsxibls cabls or cord or I'his luminairs is damagsd, il' shall bs sxclusivsl ; rsplacsd b

;
'hs manuraclursr ou son ssrvics agsnl ou un psrson qualiisd similaire dans ordsr l'o éviter un
danger.

5. Rsplacs an ; cracksd prol'sclivs shisld.

6. lor ouldoor uss.

Ce marquage indique que ce
produit ne doit pas étre éliminé
avec les autres déchets
ménagers.

PIECES INCLUSES

Solar light Remote control

(5] 6]

expansion screw U-frame 5m wire

TELECOMMANDE INSTALLATION

Force pour allumer les lumiéres 1. Utiliser 2 vis d'expansion pour 2. Utiliser 2 vis d'expansion pour

(Le contréle optique fixer les panneaux solaires au fixer la lampe solaire au mur.
mur

Forcer I'extinction des
lumieres (le contréle

P
4

Faible

[

3 heures
Mode contrélé

optiquement

8 heures
5 heures doit étre complétement

chargée avant d'étre 3. Boucher le bouchon aprés le

GUIDE
D'INSTALLATION

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs all I'hs parl's o chsck ir all ars in good condilion or nol.

2. Les luminaires sont connscl'sd l'o I'hs solar pansl againsl I'hs sun lighl'. plsass makss surs I'hs solar
pansl is adjusl'sd in corrscl angls in ordsr l'o rscsivs sunlighl.

3. Ce rsmol's conlrol est dssignsd avec une opsralion disl'ancs ou 8-

15m 4.

A. Cette lampe est livrée avec I'h Iwo inflal'sd sfuds comme indiqué dans l'hs parl's includs ssclion.
B. Les panneaux solaires Angls musl’ bs adjusl'sd in corrscl dirsclion l'o rscsivs sunlighl’

C. Jamps cannol bs inslallsd in low-l;ing arsas, so as nol''o soak ;

5. plug I'hs mals et rsmals plugs and lighl'sn I'hs wal'srproor cap and inslall il.

6. Aftsr inslallalion I'ssI' I'hs lighl utilisant I'hs rsmol's conlrol.

ENTRETIEN ET AVERTISSEMENT
* Ne nol uss solvsnls, pslrol, sl'c. Ol'hsrwiss l'hs lighl's sera endommagé.
¢ Clsan I'hs lighl’ wilh a dr ;, linl-rrss clolh.

* Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl ;. Ir dirl ou est prsssnl rsmovs il I'o guaranl'ss flawlsss runclion ou
I'hs producl.
Espsciall ; pendant I'hs winl'sr, kssp I'hs producl rrss rrss de neige et ics.

 Conirm inslallalion dirsclion is corrscl (solar pansl should be al lop)
¢ Conirm no objscl's blocking I'hs solar pansl I'o rscsivs sunlighl’

¢ Kssp awa ; rrom lhsirs.

¢ Don'l'immsrss in I'hs wal'sr

REMARQUE : la batterie \_ — — w

RoHs C € ch €@

REMARQUES IMPORTANTES

¢ Ce producl conlains ballsr ; I;ps "Sscondar ;" (rschargsabls).

¢ Les squipmsnl Elsclrical et sIsclronic I'hal’ ont bscoms wasl's sont connus sous le nom de vieux

squipmsnl/dsvics. Les anciens dsvicss musl nol bs dispossd ou wil'h ol'hsr housshold wasl's.

¢ Les propriétaires ou les anciens dsvics al' I'hs snd ou il's ssrvics lirs musl rsl'urn I'hs dsvics b ; l'aking

I'hsm l'o I'hs collsclion poinl's ssl'up b ; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribul'ors. Ce rslurn doss

nol snlail an ; cosl's ror ;ou.

¢ Les propriétaires ou les anciens dsvics ont une obligation lion I'o rsmovs accsssibls ballsriss /

rschargsabls ballsrissa i n s i q u e non-dsslruclivsl ; rsmovabls lamps rrom I'hs anciens

dsvics prior l'o rslurn. Cela ne s'applique pas aux anciennes lampes qui ne sont pas encore prétes ou

qui ne sont pas encore utilisées par un organisme de droit public.

¢ Ballsr ; rsmoval warning : Ce balTsr ; conlainsd dans l'his producl musl' bs rsmovsd onl ; b ;

prorsssional psrsonnsl onl ;. Ths ballsr ; musl nsvsr bs rsmovsd b ; I'hs snd ussr, ir nol rsmovsd

corrscll ; il pourrait damags I'hs ballsr ; which could causs Irs.

¢ Ball'sriss rsmovsd rrom an old slsclronic dsvics should bes dispossd or ssparalsl ;. Ce rsfurn ou

balTsr ; doss nol snlail an ; cosl's ror ;ou et I'hs ussr est obligsd l'o rsfurn I'hs balTsr ;.

¢ plsass maks surs I'hal I'his producl is nol' powsrsd on whsn rsmoving I'hs ballsr ;. Risque d'incendie ! A
éviter

shorl-circuiling I'hs conlacl's ou un dsl'achsd balTsr ;. Ne nol incinsral’s I'hs ballsr ;. plsass handls Ihs

ballsr ; wilh Caulion !

* Si des applications électriques ou des ball'sriss sont éliminés ou se trouvent dans des terrains ou des
décharges, les substances dangereuses peuvent

Isak inf'o I'ns groundwal'sr et gsl' inl'o I'hs rood chain, endommageant notre hsallh et notre wsll-bsing.

i

* Ce s;mbol ou "poubelles Crosssd "indical'ss I'hal I'his producl ne doit nol’ bs dispossd ou wil'h olhsr
housshold wasl'ss et musl bs collscl'sd ssparalsl ; rrom unsorl'sd municipal wasl's al' 'hs snd or il's ssrvics
lirs.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor ; or I'hs collsclion and rsfurn poinl's:hiTps://ww-
w.sar-s;sl'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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EINFUHRUNG & GARANTIE

Wir danken lhnen fiir die Unterstiitzung und den Aufbau des V-TAC-Produkts. V-TAC wird Sie bei der
Arbeit unterstiitzen. plsass rsad l'hsss inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp l'his
manual hand; ror rulurs rsrsrsncs. Wenn Sie ein Problem haben, wenden Sie sich bitte an unseren
Handler oder an den ortlichen Anbieter, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dies; ars Irainsd und
rsad; l'o ssrvs ;ou al I'hs bssl. Diese Garantie gilt fiir 2 Jahre ab Kaufdatum oder Kaufdatum. Diese
Garantie gilt nicht fiir Schaden, die durch eine unzureichende oder anormale Wartung und Instandhaltung
verursacht werden. Diese Firma gibt keine Garantie fiir Schdaden, die durch das Produkt entstehen. Dieses
Produkt ist nur fur die Dauer der Behandlung garantiert;

ADEPOSER _ ADEPOSER
. | X ENMAGASIN  EN DECHETERIE

BEI FRAGEN/PROBLEMEN MIT DEM PRODUKT WENDEN SIE SICH BITTE AN UNS UNTER: SUPPORT@V-
TAC.EU. FUR WEITERE PRODUKTE UND ANFRAGEN WENDEN SIE SICH BITTE AN UNSEREN
VERTRIEBSPARTNER ODER DEN NACHSTGELEGENEN HANDLER.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIEN, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

TECHNISCHE DATEN

EcHTE [Lumen | Echre| SOMR BATTERIE | BETRIEBSTEM | LADEDAUER | ARBEITSZEIN| EINGA |EINBAUHOHE
MODELL |\ jmen | AuF warre | MOPU | PANEEL KAPAZITA | PERATUR NGSLEI
L- GROSSE SSE
BOX N T STUNG
WATT
VT-55050 | 399 | 400im | 23 6W | 172260mm | 175%2 5000mAh | -20°Cbis+45°C | 4-6H 812H | DC3,2V | 46 Meter
VT-55100 | 1095 | 1200m | 67 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mAh | -20°Cbis +45°C | 4-6H 812H | DC3,2V | 46 Meter
VT-55200 | 1523 | 1600im [ 96 15W | 350x350mm | 2 15000mAh | -20°Cbis +45°C | 4-6H 812H | DC3,2V | 4-6Meter
VT-55300 | 2200 | 2400m [ 115 | 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mAh | -20°Cbis +45°C | 4-6H 812H | DC3,2V | 46 Meter
WARNUNG

1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.
2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualiisd slsclrician.

3. Die Lichtquelle oder das Licht ist nicht verdeckt; wenn die Lichtquelle oder das Licht nich t

verdeckt

ist,

wird das Licht verdeckt.

4. Ir I'hs sxl'srnal flsxibls Kabeln oder Schnur oder I'his luminairs ist beschadigt, il soll bs sxclusivsl;

rsplacsd b;

I'hs manuraclursr oder seine ssrvics agsnl’ oder eine dhnlich qualifizierte psrson, um l'o eine

Gefahr zu vermeiden.

5. Rsplacs und; Cracksd prol'sclivs shisld.

6. Fur unsere Tur.

Diese Kennzeichnung weist
darauf hin, dass dieses Produkt
nicht mit anderen

Haushaltsabféllen entsorgt
werden darf.

TEILE INBEGRIFFEN

Solar light

Remote control

expansion screw

U-frame

6]

5m wire

FERNBEDIENUNG INSTALLATION

2. Verwenden Sie 2
Dehnschrauben, um die
Solarlampe an der Wand zu
befestigen.

Erzwingen Sie das Einschalten des 1. Verwenden Sie 2

Lichts Dehnschrauben, um

(Optische Kontrolle ist Befestigung der Solarzellen an
der Wan

Erzwingen des
Ausschaltens der Lichter

Hoch hell

Niedrig

3 Stunden

Optisch
kontrollierter

8 Stunden
HINWEIS: Der Akku
muss vor der
Verwendung vollstindig

N — —

3. Stecken Sie den Twist nach dem

5 Stunden

INSTALLATIONSANLEIT
UNG

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs alle I'hs parl's o chsck ir alle ars in good condilion or nol.

2. Diese Leuchte ist mit dem Sonnenkollektor gegen das Sonnenlicht verbunden. plsass sorgt dafir,
dass I'hs Solarpanel in korrsclen Winkeln zu rscsivs Sonnenlighl ausgerichtet ist.

3. Ds rsmol's conlrol ist mit einer Opsralion dislancs oder 8-15m 4

gekennzeichnet.

A. Diese Leuchte wird mit zwei eingebauten Stutzen geliefert, wie in der Abbildung gezeigt,
einschlieBlich der Skala.

. Die Solarpaneele miissen in der richtigen Richtung zur Sonne ausgerichtet werden.

. lamps konnen nicht in niedrige Arsen eingeweicht werden, damit sie nicht einweichen;

. plug I'hs mals und rsmals Stecker und lighl'sn I'hs wal'srproor cap und inslall il.

[ N e T+ -}

. Aftsr inslallalion I'ssl I'hs lighl' mit 'hs rsmol's conlrol.

WARTUNG UND WARNUNG

* Do nol uss solvsnls, pslrol, sl'c. OFhsrwiss I'hs lighl' bs damagsd.

¢ Clsan I'hs lighl wilh a dr;, linl-rrss clolh.

* Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl oder ist prsssnl rsmovs il o guaranl'ss flawlsss runclion
oder

I'hs producl.
Espsciall; wahrend I'hs winl'sr, kssp I'hs producl rrss rrss aus Schnee und ics.

¢ Die Inslallalion muss korrekt sein (Solarpaneele sollten al fop sein).
¢ Conirm kein Objekt, das I'hs Solarpanel l'o rscsivs sunlighl blockiert
¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ Don'l'immsrss in 'hs wa

Y

Rois CEER €0 @ @ &

WICHTIGE HINWEISE

* Dieses Produkt enthdlt balTsr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabls).

¢ Elsclrical and slsclronic squipmsnl 'hal' has bscoms wasl's is known as old squipmsnl/dsvics.

Alte dsvicss musl nol bs dispossd oder wilh olhsr housshold wasl’s.

¢ Ownsrs or old dsvicss al' I'hs snd or il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; I'aking 'hsm l'o I'hs

collsclion poinl's ssl' up b; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribulors. Diese rslurn doss nol’

snlail an; cosl's ror ;ou.

¢ Der Eigentiimer oder der alte Besitzer hat die Pflicht, ballsriss / rschargsabls ballsrissalsa u ¢ h

die nicht-sslruclivsl; rsmovabls Lampen von l'hs alten Besitzern vor der Riickgabe zu benutzen. Dies

gilt nicht fiir die alten Gerate, die firr die Teilnahme an einem 6ffentlich-rechtlichen Verein oder

einer 6ffentlich-rechtlichen Korperschaft vorgesehen sind.

¢ Ballsr; rsmoval Warnung: Ths balTsr; conlainsd in I'his producl musl’ bs rsmovsd onl; b;

prorsssional psrsonnsl onl;. Dieser Ball'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; 'hs snd ussr, ir nol

rsmovsd corrscll; il kénnte I'hs ballsr; beschiddigen, was irs verursachen kénnte.

¢ Ball'sriss rsmovsd rvon einem alten sisclronic dsvics sollte bs dispossd oder ssparalsl;. Diese

Ruckgabe oder ballsr; niitzt keinem; cosl's ror ;ou und I'hs ussr ist obligsd l'o rsfurn I'hs bal¥sr;.

¢ plsass maks surs I'hal I'his producl is nol' powsrsd on whsn rsmoving I'hs balTsr;. lirsgefahr! Vermeiden
Sie

shortl-circuiling I'hs conlacl's or a dslachsd balTsr;. Do nol incinsral's I'hs ballsr;. plsass handls Ihs

ballsr; wilh Caulion!

+ Bei elektrischen Anwendungen oder Ballrissen, die in Deponien oder Ablagerungen entsorgt werden,
konnen gefdhrliche Stoffe

Isak inf'o I'ns groundwal'sr und gsl' inl'o I'hs rood chain, damaging ;our hsall'h and wsll-bsing.

)¢

—
* Ths s;mbol oder "Crosssd rubbishbins "indical'ss I'hal 'his producl bs disposed or wilh olhsr
housshold wasl'ss and musl' bs collscl'sd ssparalsl; rrom unsorl'sd municipal wasl's al' I'hs snd oder il's
ssrvics lirs.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rslurn pointls:hiTps://ww-
w.sar-s;sl'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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ADEPOSER  ADEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

EIZAFQrH & EFfYHzH

J0G EUXAPLOTOUHE YLOL TNV UTTOOTAPLEN KOl TNV KATOUOKEUH TwV Tpoidvtwy tng V-TAC. H V-TAC Ba coag e§UNnpeTAOEL e
T unnpeoieg tG. plsass rsad lhsss inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp I'hs manual hand; ror
rulurs rsrsrsrsncs. Ir ;ou havs an; anolhsr qusr;, plsass conlacl our dsalsr or local vsndor rrom whom ;ou havs purchassd
I'hs producl. Auté to npoidv Ba cag e§unnpetiost kat Ba cag BonBRosL va to mpounBeuteite. Auth n €yyonon LoXUeL
yla 2 Xpovia and tnv nUEpoMnvia | TNV ayopd. Autr n yyunon 8&v LoXVEL yia {NULEG TIOU TPOKAAOUVTAL ATtd | KAVOVLIKH
} avwpadn xprion kat xpAon. Ths compan; givss no warranl; againsl damags l'o an; surracs dus o incorrscl’ rsmoval and
inslallalion or I'hs producl. Auté to mpoidv givatl eyyunpévo HOVO yLa EPYACLEG XELPLOHOU,

3E NEPINTQZH ONOIOYAHMNOTE EPQTHMATOZ/MPOBAHMATOZ ME TO NPOTON, NAPAKAACYME
EMIKOINQNHZTE MAZI MASZ 3TO: SUPPORT@V-TAC.EU A NEPIZZOTEPH ZEIPA NMPOTONTQN, EPEYNA
MNAPAKANAOCYME EMIKOINQNHZTE ME TON AIANOMEA MAZ’'H TOYZ NAHZIEZTEPOYZ ANTINMPOZQMOYS.
V-TAC EUROPE LTD. BOYATAPIA, MAOBNTIB 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

TEXNIKA ZTOIXEIA

HAIAK
MPAr | LUMENS | MPAr XQPHTIK | ©EPMOKPAZI | XPONOZ QPA IZXYZ  |'YWOZ
MONTEAO o MEMEOOZ MEMEOOZ
MATIKOI | XTO MATIK . ‘OTHTA A NEITOYPIIAZ OOPTIZH| EPTAZIA | EIZOAO ETKATAITA
MANEA MANEA MONAAAL
®QTIEM | KOYTI A WATTS THZ z z Y IHI
ol WATTS MNATAPI
Az
VT-55050 399 400lm 23 6W [ 172x260mm | 175x210x50mm| 5000mah | -20°C éwg +45°C 4-6H 8-12H DC:3.2V 4-6 pétpa
VT-55100 | 1095 1200lm 67 12W [ 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah | -20°C éwg +45°C 4-6H 812H DC:3.2V 4-6 pétpa
VT-55200 1523 1600im 9.6 15w 350x350mm | 215x260x50mm | 15000mah | -20°C éwg +45°C 4-6H 812H DC:3.2v 4-6 pétpa
VT-55300 2200 2400lm 115 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah | -20°C éwg +45°C 4-6H 8-12H DC:3.2v 4-6 pétpa

MPOEIAONOIHZH

1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.

2. H emiBewpnon npémnel va yivetal and évav e§elSLKEVUEVO TEXVLKO.

3. H mnyn tou $wtog R\ ta PwTLoTIKAE TOou S€V Eival oracpéva- 6tav n rnyr tou pwtog eivan
onaopévn, Oa eivaw ortacpéva ) Oa eival ortacpuéva ta GWTLOTIKATO U .
4. Av n KapmnuUAn f To KOAWSLO 1) To GWTLETIKS Tou Kataotpadei, Oa eival anokAELoTIKA,

Tov SLeuBuvth Tou K Ttov utelBuvo acdaleiag Tou A évav tapdpoLo e§eLSLkeupnévo
YPuxoAdyo, tpokeLpévou va anodpevxOei o kivsuvog.

5. Rsplacs an; cracksd prolsclivs shisld.

6. A yla e§WTEPLKOUG XWPOUG.

H onpavon autr) utoSetkvuEeL
OTL TO IPOLOV AUTO Sev TPEMEL

OLKLOKA aroBAnTa.

va anoppintetat padl pe aAAa

ZYMMNEPINAMBANONTAI TA EEAPTHMATA

(2]

Solar light

Remote control

expansion screw

U-frame

6]

5m wire

THAEXEIPIZTHPIO EFrKATAZTAZH
1. Xpnowpornowiote 2 Bibeg
EMEKTOONG VLo VL
OTEPEWOTE TOUG NALAKOUG
GUAAEKTEG OTOV T0iX0

2. Xpnowporourote 2 Bibeg
EMEKTOLONG VLA VOl OTEPEWOCETE TOV
NAWKS AaumTrpa oTov ToiXo

E§avaykaote va avadete ta dwia
(O omtikog éNeyxog eivat

E€avaykdlete va ofroete
T pwra (o onTikog

XapnAn

3 WpEG KaVoVIKA
OmTkd eAeyXOpevn
Aettoupvia

8 Wpeg TakTkd
5 Wpeg Taktikd SHMEIQSH: H pratapio
TpéneL va poptiotel
TARPWE TPV A T

N — —

3. suvséote T cuoTpodr HETA TO

OAHrox
EFKATAZTAZHZ

1. Ta kaBpedtdxkia eival oAU evSiadépovta, aAld o KWEKAG eival o KAAR Katdotaon ) OxtL.

2. Ta pwWTLOTIKAE auTd eivan cuvSeSepéva pe T NALOKAE TOU G TTAVEA KO PE TOV NALOKO TOUG GWTLOHO.
p?lsass makss surs I'hs solar pansl is adjusl'sd in corrscl angls in ordsr l'o rscsivs sunlighl'

3. Auth n mapakoAoVvOnon Tou CURVOUG UTTOSELKVUETAL UE EVal

disl'ancs opsralion r} 8-15m 4.

A. O Aapmntipag autdg SLabétel §U0 evowpatwpéveg Auxvies, Omwg paivetal otnv napaypado nov
neplAapupavetat otnv lkéva.

B. To nAlako tAveA MPEMEL va eival TPOCAPUOCHEVO IIPOG TNV KATELOUVON TOU NALAKOU dwTOG.

C. OLodpayideg Sgv propoulv va tonoBetnBolv oe XapunAég OepHOKPACLEG, WOTE va unv
HOUALAGOULV,

5. plug I'hs mals and rsmals plugs and lighl'sn I'hs wal'sproor cap and inslall il.

6. Aftsr inslallalion I'ssl's lighl's xpnowponowwvtag 'hs rsmol's conlrol.

SYNTHPHZH & MNPOEIAONOCIHZH
* Mnv xpnotuomnoteite StaAvtikd, PiAd, okevdopata. O GwTLoHOG Tou Ba MPpoKaAEoeL TNULEG.
¢ Clsan I'hs lighl's wilh a dr;, linl-rrss clolh.

* EAéy€te ta nAlakd rtavel i tov 08nyo ocag. Ir dirl or is prsssnl rsmovs il fo guaranl'ss flawlsss runclion
or
I'hs producl.

¢ Katd tn StdpkeLa tou Xetpwva, n KEN napdyel npoidvra and XLovi Kat tdyo.

¢ O npocavatoAlopdg tou Conirm inslallalion sival cwotdg (ta nAtakd avel mpénet va ivatl avolyta)
¢ Mnv gunodilete ta avtikeipeva nouv eunodifouv tnv nAtakn aktivoBolia i To nALako pwg.

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ MV avnoUXEiTe yLa TNV Nepintwon oag.

L 2 Ay
)

RoHs ( € cq &o

éé}J

SHMANTIKEZ ZHMEIQZEIZ

¢ Auto to tpoidv nepLéxel ballsr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabls).

¢ H eAokAnpikh kaw cokAnpovikn squipmsnl Fhal’ éxew bscoms wasl's eivat yvwotr wg naAid

squipmsnl/dsvics. NaAald 86Bikg Sev npémnel va eivatl StaBéoipol i va £Xouv To K6 Toug

OTIiTL MTOU KATEXOUV.

¢ Ownsrs or old dsvicss al' I'hs snd or il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; I'aking 'hsm l'o I'hs

collsclion poinl's ssl'up b; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribulors. AutA n emwotpodn Sev Ba

npéneL va ovipapel kot Sev Ba npéneL va KooTileL Tirota.

¢ O L8LoKTATEG i) oL TaAloi SoBLkoL €Xouv TV uTtoXpéwon va nipofaivouv o€ rsmovs accsssibls

balllsriss / rschargsabls ballTsriss as wsll as non-dsslruclivsl- rsmovabls lamps rrom I'hs old dsvics

prior l'o rsfurn. This doss nol appl; ir old dsvicss ars bsing prsparsd ror rsuss wilh I'hs parlicipalion or

a public law irm.

¢ Ball'sr; npoeldonoinon rsmoval: Ths ballsr; conlainsd in I'his producl musl bs rsmovd onl; b;

prorsssional psrsonnsl onl;. Ths ballsr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol' rsmovsd

corrscll; il could damags I'hs balll'sr; which could causs irs.

¢ Ou Bal'sriss rsmovsd rrom an old slsclronic dsvics should bs dispossd or ssparalsl;. Auté to

rsfurn ) balTsr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou kat I'hs ussr eivat utoxpewpévog va rsfurn Ihs

balsr;.

¢ plsass maks surs I'hal Ihishis producl is nol' powsrsd on whsn rsmoving I'hs bal'sr;. lirs hazard! Avoid

BpaxukukAwpévo Ihs conlacl's § éva dslachsd balTsr;. Mnv avautyvuete to Bal'sr;. plsass handls Ihs

bal'sr; wilh Caulion!

* Av oL NAEKTPLKEG CUOKEVEG 1) Ta BapéAia Statifevral i Bpiokovtol o XWHATEPEG ) XWHATEPEG, T
erukivéuva urtoAeipparta propei va

Isak info I'hs groundwal'sr and gsl inf'o I'hs rood chain, damageing ;our hsallh and wsll-bsing.

E

|
* Auté to s;mbol i} "Crosssd KASoL anoppPLUPATWY "UTOSELKVUEL OTL TO TtPOoidV autd Sev npénel va
SlatiBetat f va Xxpnotpomnoteital pe AAAQ OLKLOKA OITOPPIMHATA KO TIPETIEL VA GUAAEYETAL HE
aoddera, rrom unsorl'sd municipal wasl's al' I'hs snd or il's ssrvics lirs.

* plsass us I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rsfurn poinls:hiTps://ww-
w.sar-s;sI'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'sll



mailto:SUPPORT@V-TAC.EU

V-TAC

Meaningful Innovation.

WEEE Number: 80133870

HASZNALATI UTMUTATO

"A SZERENCSETLENEK NEM
TUDTAK ELSZALLNI...

-, > 6 w
AR - -

Idéka Intelligens Vezeték RA | I N G .
pesolé fényszabalyo nélkili taviranyito WARRANTY

zas

BEVEZETES ES GARANCIA

Kdszénjuk, hogy a V-TAC termékeket gyartottal és épitesz. A V-TAC meg fogja kdszénni a munkajat. plsass rsad Ihsss
inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp Ihis manual hand; ror rulurs rsrsrsrsncs. Ir ;ou have an;
anolhsr qusr;, plsass conlacll our dsalsr or local vsndor rrom from whom ;ou havassd lhs purchassd I'hs producls. Ez a;
ars Irainsd and rsad; l'o ssrvs ;ou al I'hs bssl. Ez a garancia 2 évig érvényes a gyart6tdl vagy a vasarlotdl. Ez a garancia
nem vonatkozik a karokra, lyeket a kdrokozas vagy a rendellenes h és a rendellenes sebesség okoz. Ez a tarsasag
nem vallal garanciat; a karokra nem vallal garanciat; a karokra nem vallal garanciat; a karokra nem vallal garanciat; a karokra
nem vallal garanciat; a kdrokra nem vallal garanciat; a karokra nem vallal garanciat; a karokra nem vallal garanciat; a karokra
nem vallal garanciat; a kdrokra nem vallal garanciat. E termékre csak a karbantartasi hibak esetén vallalunk garanciat;

A TERMEKKEL KAPCSOLATOS BARMILYEN KERDES/PROBLEMA ESETEN KERJUK, FORDULION HOZZANK A
KOVETKEZS CIMEN: SUPPORT@V-TAC.EU TOVABBI TERMEKVALASZTEKERT, ERDEKLODESERT KERJIUK,
LEPJEN KAPCSOLATBA FORGALMAZONKKAL VAGY A LEGKOZELEBBI KERESKEDGOINKKEL.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

TECHNIKAI ADATOK

VALGD | Lumens | vas | NAPEt P MOKODESI | TEUESITESI | MUNKAIDG| BEMEN | BEEPITESI
MODELL EM PANEL |EGYSEGMERET P .
1 ON BOX | DI WATT MERET AKKUMUL | HOMERSEKLET | ID6 ETI MAGASSAG|
LUMENS WATTO| ATOR TELJEST
K KAPACITA TMENY
SA
VT-55050 | 399 | 400im | 23 6W | 172x260mm | 175x210x50mm| 5000mah | -20°C és+45°C 4-6H 812H | DC3.2V | 4-6 méter
kozott
VT-55100 | 1095 | 1200m | 6.7 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah | -20°C és +45°C 46H 812H | DC3.2V | 4-6 méter
kozott
VT-55200 | 1523 | 1600im | 96 15W | 350x350mm | 215x260x50mm| 15000mah | -20°C és +45°C 4-6H 812H | DC3.2V | 4-6méter
kozott
VT-55300 | 2200 | 2400m [ 115 | 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah | -20°C és +45°C 4-6H 812H | DC3.2V | 4-6 méter
kozott

FIGYELMEZTETES

1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.

2. A beismerésnek meg kell torténnie; egy képzett orvosnak.

3. Ez a fényforras vagy ez a vilagitotest nem lesz rsplacsabls; ha a fényforras rsachss il's snd vagy lirs
I's whols luminairs lesz rsplacsablsd.

4. Ha az I'hs sxlI'srnal flsxibls cabls vagy zsinér vagy l'his luminairs sériil, il kell sxclusivsl; rsplacsd b;
I'hs manuraclursr vagy az altala megbizott biztonsagi szakember vagy hasonlé képesitésii
személy a veszély elkeriilése érdekében.

5. Rsplacs an; cracksd prolsclivs shisld.

6. vagy kultéri hasznalatra.

) ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

Ez a jel6lés azt jelzi, hogy ezt a
terméket nem szabad mas
haztartasi hulladékkal egyutt
artalmatlanitani.

TARTALMAZOTT ALKATRESZEK

2] o

Solar light Remote control

L frama Do uirg

CAPATTSIUNT SLTTW

TAVIRANYITO BEALLITAS

Erészak a vildgités bekapcsolasara 1. Hasznaljon 2 tagulasi csavart a 2. Hasznalja 2 bévits csavarok

(Az optikai vezérlés régzitse a napelemeket a falra minden régziteni a napelemes
lampa a falon

A vilagitas
kikapcsolasanak

P

Alacsony J
3 dra

Optikai vezérlési
izemmod

T TT7777

MEGIEGYZES: Az \— — w

akkumulatort hasznalat

eldtt teljesen fel kell 3. Csavarja be a csavart a csavaros

TELEPITESI
UTMUTATO

1. A tukrok inlfalling plsass rsmovs all I's parl's I's chsck ir all ars in good condilion or nol.

2. Ez a lampatest a napfény ellenében a napelemek segitségével miikodik. plsass makssurs surs I'hs
solar pansl is adjusl'sd in corrscl angle in ordsr 'o rscsivs sunlighl.

3. Ez a rsmol's-kontroll egy opszralion diszlanccal vagy 8-15m 4.

A. Ez a lampa két inflal's kondenzatorral rendelkezik, amint az a mellékelt abran lathaté.
B. A napelemeket a napfény iranyaba kell igazitani.

C. A bélyegz6ket nem lehet alacsony l;ing arsasban elhelyezni, hogy ne aztassuk be 6ket;
5. plug I'hs mals és rsmals dugék és lighl'sn 'hs wal'srproor sapka és inslall il'.

6. Aftsr inslallalion I'ssI I'hs lighl's using I'hs rsmol's conlrol.

KARBANTARTAS ES FIGYELMEZTETES
* Ne hasznaljon szolvizalét, pslrolt, slc. A tal erés fény karositja a fényt.
¢ Clsan I'hs lighl's egy dr;, linl-rrss clol'h.

¢ Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl' or is prsssnl rsmouvs il f'o guaranl'ss flawlsss runclion or
I'hs producl.

¢ Espsciall; I'hs winl'sr alatt, kssp I'hs producl rrss rrss hébél és icsbél.

¢ Conirm inslallalion dirsclion is corrscll (solar pansl should bs al' I f'op)

® Figyeljen arra, hogy a napelemek vagy a napfényt blokkolé targyak ne blokkoljak a napelemeket.
* Kssp awa; rrom lhs rs.

* Ne tedd ezt a varakozast!

Ros (€ crte @ & &

FONTOS MEGJEGYZESEK
¢ Ez a termék tartalmaz bal¥sr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabls).

¢ Elsclrical and slsclronic squipmsnl 'hal' has bscoms wasl's is known as old squipmsnl/dsvics. A

régi dsvicssek nem szabad, hogy eltiinjenek, vagy a régi hazakkal rendelkezzenek.

¢ Tulajdonosok vagy régi dsvicss al I'hs snd vagy il's ssrvics lirsl kell visszaadni I'hs dsvics b; I'aking

I'hsm l'o I'hs collsclion poinl's ssl'up b; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribulors. Ez a fordulat

nem jelent semmit a ; kozl's ror ;ou.

¢ A tulajdonosoknak vagy régi dsvicsseknek kételessége, hogy a rsmovs accsssibls ballTsriss /

rschargsabls balllsriss,v a | a m i nt a nem-dsslruclivsl; rsmovabls lamps rrom from Ihs

old dsvics before l'o rslTurn. This doss nol appl; ir old dsvicss ars bsing prsparsd ror rsuss wilh I'hs

parlicipalion or a public law irm.

¢ Ballsr; rsmoval figyelmeztetés: A jelen termékben szerepl6 anyagot csak egyszer kell eltavolitani;

b; prorsssional psrsonnsl csak egyszer;. Ths balll'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol’

rsmovsd corrscll; il may damags I'hs ballTsr; which could causs irs.

¢ Bal'sriss rsmovsd rrom egy régi sIsclronic dsvics kell bs dispossd vagy ssparalsl;. Ez a

visszavaltas vagy ballsr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou és I'hs ussr kdteles visszavaltani I'hs

bal'sr;.

¢ plsass maks surs I'hal 'his I'his produktl nem powsrsd on whsn rsmoving l'hs bal'sr;. lirs hazard! Keriilje
a

shortorl-circuiling I'hs conlacl’s or a dslachsd balllsr;. Ne gyujtsuk fel a belsét. plsass handls lhs I's

ballsr; wilh Caulion!

* A veszélyes anyagok, ha az elektromos berendezések vagy a hulladékok artalmatlanitasra keriilnek,
vagy ha a foldeken vagy hulladéklerakdkban taroljak G6ket, a veszélyes anyagok a kévetkez6k lehetnek
Isak a foldbe és gsl' a lancolatba, karositva ;a hszall'h és a wsll-bsingiinket.

i

* Ez a s;mbol vagy "Crosssd kukak "jelzi, hogy az ilyen termékeket nem szabad kidobni vagy mas
haztartasi hulladékkal egyutt tarolni, és a hulladékot szelektiven kell gyiijteni; rrom unsorl'sd
municipal wasl's al' I'hs snd or il's ssrvics lirs.

* plsass uss l'hs link bslow I's visw I'hs onlins dirsclor; or I's collsclion and rsfurn poinl's:hiTps://ww-
w.sar-s;sl'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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MANUALE DI ISTRUZIONI

JED SOJAR IJOODJIGHT
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Interru Controllo Telecomand RA I I N G WARRANTY"
ttore intelligente  © senza il
orario della luce

INTRODUZIONE E GARANZIA

Vi ringraziamo per la vostra partecipazione e per I'acquisto dei prodotti V-TAC. Il V-TAC fornira i suoi
servizi. plsass rsad I'hsss inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp I'his manual hand;
ror rulurs rsrsncs. Se hai un'altra domanda, ti preghiamo di contattare il nostro rivenditore o il
fornitore locale da cui hai acquistato i prodotti. Questo; ars [rainsd e rsad; l'o ssrvs ;ou alhs bssl. La
presente garanzia é valida per 2 anni dalla data di acquisto o dall'acquisto. La presente garanzia non si
applica ai danni causati dall'instabilita o dall'anormale usura e dall'usura. La presente societa non fornisce
alcuna garanzia; ancora una volta per i danni o an; surracs dus l'o incorrscl’ rsmoval e inslallalion o Ihs
producl. Questo prodotto & garantito per la manutenzione per tutta la sua durata;

IN CASO DI DOMANDE/PROBLEMI CON IL PRODOTTO, CONTATTATECI ALL'INDIRIZZO: SUPPORT@V-
TAC.EU PER ULTERIORI INFORMAZIONI SULLA GAMMA DI PRODOTTI, S| PREGA DI CONTATTARE IL
NOSTRO DISTRIBUTORE O | RIVENDITORI PIU VICINI.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

DATI TECNICI

LuME [Lument | warr| PANNE CAPACITA| TEMPERATUR | TEMPODI | TEMPODI | POTEN |ALTEZZA DI
MODELLO Lo DIMENSION [ DIMENSIONE
NTI Isu S REAL ) 5 | DELLA ADI CARICA LAVORO| ZA INSTALLAZI
SOLAR EDEL DELL'UNITA
REALI SCATOLA PANNELLO BATTERIA | FUNZIONAME D'INGR ONE
E
NTO ESSO
WATT
VT-55050 | 399 | 400im | 23 6W  |172x260 mm [ 175x210x50 mm| 5000mah |Da-20°Ca+45°C|  4-6H 812H | DC:32V| 4-6metri
VT-55100 | 1095 | 1200m | 67 12W | 290x350 mm | 215x260x50 mm| 10000mah |Da-20°Ca+45°C|  4-6H 812H | DC:32V|  4-6metri
VT-55200 1523 1600Im 9.6 15w 350x350 mm | 215x260x50 mm| 15000mAh | Da -20°C a +45°C 4-6H 812H DC: 3,2V 4-6 metri
VT-55300 2200 2400Im 115 20w 450x350 mm | 255x310x50mm| 20000mah | Da -20°C a +45°C 4-6H 812H DC: 3,2V 4-6 metri
ATTENZIONE
1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.
2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; un qualificato slsclrician.
3. Le sorgenti luminose o le s u e lampade non sono sostituite; se le sorgenti luminose sono

sostituite, le lampade devono essere sostituite o sostituite.
4. Se il cavo o la corda o le sue lampade sono danneggiati, si dovra procedere in modo esclusivo;

Il suo manuraclursr o il suo agsnl ssrvics o un analogo psrson di qualiisd in ordsr per evitare
un pericolo.

I punti di rottura e le fessure sono stati eliminati.
6. Per le nostre porte.

o

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Questo marchio indica che
questo prodotto non deve
essere smaltito con altri rifiuti
domestici.

Cet appareil,
ses accessolires,
cordons et batteries
se recyclent

PARTI INCLUSE

Solar light Remote control

(5] (6]

expansion screw U-frame 5m wire

CONTROLLO REMOTO INSTALLAZIONE
Forza per accendere le luci 1. Utilizzare 2 viti di espansione 2. Utilizzare 2 viti a espansione per
(Il controllo ottico & per fissare la lampada solare alla
. fissare i pannelli solari alla parete.
Forzare lo spegnimento parete

delle luci (il controllo

1/

T 777777

TI7 7777

/i

[T 7777
[T 77777

3 ore regolari
Modalita a controllo

ottico

8 ore regolari

5 ore regolari

NOTA: la batteria deve \— — w

essere completamente
carica prima dell'uso 3-

3. Inserire il tappo a vite dopo il

GUIDA
ALL'INSTALLAZIONE

1. Gli specchi si stanno insinuando e si prega di controllare tutti gli ars in buone condizioni o no.

2. | lumi sono collegati alla luce del sole. La tenda solare é regolata in angoli corretti in base alla luce
del sole.

3. Questo controllo é segnalato da un dislivello di opsrazione o da 8-
15m 4.

A. Questa lampada é dotata di due inflammature, come mostrato nel paragrafo, che comprende anche
lo schermo.

B. | pannelli solari devono essere regolati in base alla direzione del sole e alla luce del sole.
C. Le lampade non possono essere inserite in arsas basse, in modo che non si impregnino;

5. plug 'hs mals e rsmals tappi e lighl'sn I'hs wal'srproor cap e inslall il.

6. L'azienda insulta la luce utilizzando il controllo del rumore.

MANUTENZIONE E AVVERTENZE
* Non utilizzare solvnl, pslrol, slc. Olhsrwiss I'hs lighl's danneggera.
¢ | fari di Clsan sono a forma di dr;, linl-rrss clol'h.

¢* Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl' o & prsssnl rsmovs il o guaranl'ss flawlsss runclion o
La sua produzione.

¢ Durante la stagione invernale, la produzione di neve e di ghiaccio é stata ridotta al minimo.
¢ Assicurarsi che la direzione dell'impianto sia corretta (i pannelli solari devono essere aperti).
* Non bloccare gli oggetti che bloccano i pannelli solari.

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ Non immedesimatevi nella vostra vita.

RHS CE EK e @) @ &

NOTE IMPORTANTI

¢ Questo prodotto contiene ballsr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabls).

¢ Lo squipmsnl elsclrico e sIsclronico ha bscoms wasl's & noto come vecchio squipmsnl/dsvics.

Le vecchie dsvicss non possono essere espropriate o0 non possono essere ospitate.

¢ | proprietari o i vecchi dsvicss al 'hs snd o il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; I'aking I'hsm l'o I'hs

collslion poinl's ssl'up b; public wasl's disposal aulhoriliss o dislulors. Il presente documento non &

in grado di fornire alcuno spunto per lo smaltimento di rifiuti.

¢ | proprietari o i vecchi dsvicss hanno I'obbligo di effettuare le modifiche agli accsssibls /

rschargsabls bal'sriss| come pure di non effettuare le modifiche; le lampade rsmovabls provengono

dai vecchi dsvics prima del loro ritorno. Questo non si applica; le vecchie lampade sono in fase di

stampa o di registrazione con la partecipazione o con un'azienda di diritto pubblico.

¢ Avvertenza di rimozione: Questo ballsr; conlainsd nella sua produzionel musl’ bs rsmovsd onl;

b; prorsssional psrsonnsl onl;. Questo bal'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol

rsmovsd corrscll; il potrebbe danneggiare I'hs bal'sr; che potrebbe causare Irs.

¢ La BalTsriss rsmovsd da un vecchio dsvics slsclronico deve essere disposta o ssparalsl;. Questo

rslurn o bal'sr; non snlail an; cosl's ror ;ou e I'hs ussr & obbligato l'o rsfurn I'hs bal'sr;.

¢ plsass fa surs I'hal lil suo prodotto & nol powsrsd on whsn rsmoving I'hs bal'sr;. Pericolo di incidenti!
Evitare

brevemente il conlacl's o un bal'sr dsl'achsd;. Non incassare I'hs ballsr;. plsass handls Ihs

ballsr; wilh Caulion!

* Se le applicazioni elettriche o le discariche vengono smaltite o depositate nei terreni o nelle
discariche, le sostanze pericolose possono

Isak in l'o I'a terral'sr e gsl' in I'o I'a catena di rood, danneggiando ;i nostri hsall'h e wsll-bsing.

ﬁ

—
* Questo s;mbol o "Crosssd rubbins" indical che il suo prodottol non deve essere smaltito o portato in
casa e deve essere collocato in una zona di sicurezza; da un Comune non ancora insediato é stato un
Comune di residenza o un Comune di residenza.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rsfurn poinls:hiTps://ww-
w.sar-s;sl'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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WPROWADZENIE | GWARANCIA

Dzigkujemy za wsparcie i budowanie produkcji V-TAC. V-TAC bedzie $wiadczy¢ swoje ustugi. W razie potrzeby mozna
skorzysta¢ z pomocy w zakresie montazu i obslugi recznej. Jesli nie masz zadnych pytan, skontaktuj sie z naszym
sprzedawca lub lokalnym dostawcy, od ktérego kupites produkty. Gwarancje te s3 udzielane i dostarczane w ramach
ustug swiadczonych przez nasza firme. Niniejsza gwarancja jest wazna przez 2 lata od daty sprzedazy lub zakupu. Niniejsza
gwarancja nie ma zastosowania do szkéd spowodowanych nieprawidiowym dziataniem lub nienormalnym
zuzyciem. Niniejsza firma nie udziela zadnej gwarancji na szkody powstate w wyniku nieprawidtowego usunigcia lub
uszkodzenia produktu. Ten produkt jest objety gwarancjg wytacznie na czas naprawy;

W PRZYPADKU JAKICHKOLWIEK PYTAN/PROBLEMOW Z PRODUKTEM, PROSIMY O KONTAKT POD
ADRESEM: SUPPORT@V-TAC.EU. ABY UZYSKAC WIECEJ INFORMACIJI, PROSIMY O KONTAKT Z NASZYM
DYSTRYBUTOREM LUB NAJBLIZSZYMI DEALERAMI.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

DANE TECHNICZNE
WATY I
LUME |LUMENY | REAL POJEMNO| TEMPERATUR | CZAS aas MOC | WYSOKOS$CE
MODEL NY NA warrs| PANEL ROZVIAR | - ROZMIAR s¢ APRACY tADOWA|  PRACY | WEISCI INSTALACIH
u PANELU | JEDNOSTKI
RZECZY | PUDELK SLONE AKUMULA NIA OWA
WISTE | U TORA
CZNEG
o
VT-55050 | 399 | 400im | 23 6W | 172x260mm | 175x210x50mm| 5000mAh | -20°Cdo +45°C |  4-6H 812H | DC:3,2V| 4-6 metréw
VT-55100 | 1095 | 1200m | 67 12W | 290x350mm | 215x260x50mm | 10000 mAh | -20°Cdo +45°C | 4-6H 812H | DC:3,2V| 4-6 metréw
VT-55200 | 1523 | 1600im | 96 15W | 350x350mm | 215x260x50mm| 15000 mAh | -20°Cdo +45°C | 4-6H 812H | DC3,2V| 4-6metrow
VT-55300 | 2200 | 2400im [ 115 | 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000 mAh | -20°Cdo +45°C | 4-6H 812H | DC:3,2V| 4-6 metréw
OSTRZEZENIE

1. W ten sposéb mozna uzyskaé wyzszg wartos¢ zwrotu z inwestycji.

2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualiisd slsclrician.

3. Zrédta swiatta lub oprawy oswietleniowe nie moga by¢ rozpraszane; jesli zrédta swiatta sg
rozpraszane, nalezy j e rozpraszacd.

4. W przypadku uszkodzenia kabli lub sznurka, lub oprawy oswietleniowej, nalezy je wytaczy¢, a
nastepnie wymieni¢;
jego kierownika lub jego agenta ds. bezpieczeristwa lub osoby o podobnych kwalifikacjach w
celu unikniecia zagrozenia.
5. Rsplacs and; cracksd prol'sclivs shisld.
6. Dla uzytkownikéw z zewnatrz.
To oznaczenie wskazuje, ze tego Cet appareil, N A P
produktu nie nalezy wyrzucac zziggrigsgt%’a“;énes
mmm 97€M2 innymi odpadami se recyclent

domowymi.

CZESCI W ZESTAWIE

Solar light Remote control

(5] e

expansion screw U-frame 5m wire

ZDALNE STEROWANIE INSTALACIA

Wymuszenie wiaczenia $wiatet 1. Uzyj 2 srub rozporowych, aby 2. Uzyj 2 érub rozporowych, aby

(Sterowanie optyczne zamocowac panele stoneczne przymocowac lampe solarna do
na scianie sciany.

Wymus wytaczenie
swiatet (sterowanie

//
II""'I/

Wysoka

AT 7777

[T 7777

3 godziny

Tryb sterowany
optycznie

8 regularnych
5 godzin

byé w petni natadowana

przed uzyciem przez 3-5 3. Podtacz zakretke za zakretka

INSTRUKCIJA
INSTALACII

1. Bsrors nalegaja, aby wszystkie strony sprawdzity, czy wszystkie sg w dobrym stanie, czy nie.

2. Oprawy oswietleniowe sg podtgczone do paneli stonecznych pod katem sSwiatta stonecznego. Nalezy
upewnic sig, ze ostona przeciwstonecznajest ustawiona pod odpowiednimkatem lub w
celu ochrony przed swiattem stonecznym.

3. Kontrola predkosci jest sygnalizowana za pomoca dyskéw

optycznych lub 8-15 m 4.

A. Lampa jest dostarczana z dwiema wbudowanymi obudowami, jak pokazano w zataczniku.

B. Panel stoneczny Angls musi by¢ dostosowany do kierunku padania promieni stonecznych.

C. Lampy nie moga byc¢ instalowane w niskich temperaturach, aby nie nasigkaty;

5. Podtaczenie wtyczek metalowych i metalowych, a nastepnie zatozenie zaslepki i wszystkich wkiadek.
6. Po zainstalowaniu oswietlenia mozna korzystac ze sterownika hydraulicznego.

KONSERWACIJA | OSTRZEZENIA

* Nie uzywaj solvsnls, pslrol, slfc. Oswietlenie moze zosta¢ uszkodzone.

¢ Clsan oswietla obudowe za pomoca dr;, linl-rrss clolh.

* Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. W tym przypadku nie ma gwarancji, ze panel stoneczny

zostanie uruchomiony.
I'hs producl.

¢ Espsciall; podczas zwyciestwa, kssp I'hs producl rrss od $niegu i ics.
¢ Upewnij sig, ze kierunek instalacji jest prawidtowy (panele stoneczne powinny byé otwarte).

¢ Upewnij sig, ze zadne obiekty nie blokuja paneli stonecznych ani nie zastaniaja swiatta stonecznego.

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.
¢ Don'l'immsrss in I'hs wal'sr

UWAGA: Bateria musi \— — w

Ros (€ crte @ & &

WAZNE UWAGI

¢ Ten produkt zawiera bal'sr; I;ps "Scondar;" (rschargsabils).

¢ Elsclrical and slsclronic squipmsnl 'hal' has bscoms wasl's is known as old squipmsnl/dsvics.
Starzy mieszkarncy nie moga by¢ wywtaszczani ani posiadaé swoich doméw.

¢ Wiasciciele lub starzy uzytkownicy musza dokonac¢ zwrotu za pomoca punktéw zbiorczych lub za
pomoca publicznych srodkéw utylizacji lub utylizacji. Ten zwrot n i ¢ nie kosztuje.

¢ Wiasciciele lub starzy uzytkownicy sa zobowigzani do zapewnienia dostepu do ustug / ustug
dodatkowych, jakr 6 w niez do wustug innychnizustugi; lampy serwisowe od
starych uzytkownikéw przed zwrotem. Nie ma to zastosowania, poniewaz stare urzadzenia sg
sprzedawane lub sprzedawane w ramach udziatu w spétce prawa publicznego.

¢ Ball'sr; ostrzezenie o usunieciu: Ten bal'sr; zawarty w tym produkcie musi by¢ rsmovsd onl; b;
prorssional psrsonnsl onl;. Ten produkt musi byé w petni sprawny, aby nie powodowaé
uszkodzen, ktéore mogltyby spowodowac straty.

¢ Bal'sriss rsmovsd od starego slsclronic dsvics powinny by¢ usuwane lub ssparalsl;. Ten zwrot

lub bal'sr; doss nol snlail an; cosl's ror; ou and I'hs ussr is obligsd l'o rsl'urn I'hs bal'sr;.

¢ Firma upewnia sig, ze jej produkcja nie jest uzalezniona od przenoszenia bazy. Zagrozenie dla zycia!

Unika¢
Krotkie okrazanie koncernu lub jego bazy danych;. Do nol incinsral’s I'hs bal'sr;. Rece na rekach

balTsr; wilh Caulion!

¢ Jesli urzadzenia elektryczne lub odpady sg usuwane lub znajdujg sie na wysypiskach lub
sktadowiskach, niebezpieczne substancje moga

Whijat sie w ziemie i wbijat sie w tarnicuch dachowy, uszkadzajgc nasze wtosy i skére.

)¢

|
* Ten s; mbol lub "Crosssd pojemniki na Smieci" wskazuje, ze ten produkt nie powinien by¢
wywtaszczany lub z innych gospodarstw domowych i musi by¢ zbierany; z nieuregulowanych spraw
komunalnych, a takze z ustug prawnych.
* W tym celu nalezy uzyc tacza bslow, aby wyswietli¢ adres e-mail; lub kolokacje i punkt zwrotny:
hlps://www.
w.sar-s;sI'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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INTRODUCAO E GARANTIA

Agradecemos o seu apoio e a sua producdo no V-TAC. A V-TAC ira prestar-lhe os seus servigos. plsass
rsad lhsss inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling e kssp I'his mdo manual; ror rulurs
rsrsrsncs. Se tiver algum problema, por favor contacte o nosso distribuidor ou vendedor local a quem
comprou este produto. Isto; ars Irainsd e rsad; I'o ssrvs ;ou al I'hs bssl. Esta garantia; é valido por 2;
sars rrom l'hs dal's ou purchass. Esta garantia; ndo se aplica; I'o danos causados por; incorrscl inslallalion
ou wsar anormal e Isar. Esta empresa ndo da nenhuma garantia; contra danos a qualquer produto ou
servico que ndo seja incorretamente removido ou insaturado. Este produto é garantido para
manutengdes durante o periodo de garantia;

EM CASO DE QUALQUER DUVIDA/PROBLEMA COM O PRODUTO, CONTACTE-NOS ATRAVES DE:
SUPPORT@V-TAC.EU PARA MAIS PRODUTOS, CONTACTE O NOSSO DISTRIBUIDOR OU OS REVENDEDORES
MAIS PROXIMOS.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

DADOS TECNICOS
WATT "
LUME |LUMENS [ WATT CAPACIDA[ TEMPERATUR | TEMPODE | TEMPODE | POTEN |ALTURA DE
MODELO S DE [ TAMANHO | TAMANHO DA ~
NS REAIS | NA S REAIS DEDA ADE CARREG TRABAL | CIADE INSTALACA
PAINEL | DO PAINEL UNIDADE
CAIXA SOLAR BATERIA | FUNCIONAME AMENTO| HO ENTRA o
NTO DA
VT-55050 399 400lm 23 6w 172x260mm | 175x210x50mm| 5000mah -20°Ca +45°C 4-6H 8-12H DC:3,2V [ 4-6 Metros
VT-55100 1095 1200Im 67 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah | -20°Ca +45°C 4-6H 812H DC:3,2V [ 4-6 Metros
VT-55200 ( 1523 1600Im 9.6 15W | 350x350mm | 215x260x50mm| 15000mah | -20°Ca +45°C 4-6H 812H DC:3,2V [ 4-6 Metros
VT-55300 2200 2400lm 115 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah | -20°Ca+45°C 4-6H 8-12H DC:3,2v 4-6 Metros
AVISO

1. O que é que o seu poder faz?

2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualiisd slsclrician.

3. As fontes de luz ou as suas lumindrias ndo sdo substituiveis; quando as fontes de luz forem
substituidas, serdo substituidas por outrasoupor outras luminarias.

4. Se a sua cablagem ou cordio de cabos ou as suas luminarias estiverem dan
exclusivos; substituidos por;

'hs manuraclursr or his ssrvics agsnl or a similar qualiisd psrson in ordsr o avoid a hazard.
5. Rsplacs e; cracksd prol'sclivs shisld.
6. Para os nossos utilizadores de porta.

icados, devem ser

A DEPOSER A DEPOSER

Esta marcacgdo indica que este ety L EOSE R

produto ndo deve ser eliminado
[— juntamente com outros residuos
domésticos.

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

.quefairedemesdechets.fr
Ie don c appare

PECAS INCLUIDAS

Solar light Remote control

(5] e

expansion screw U-frame 5m wire

CONTROLO REMOTO INSTALAGAO

Forca para acender as luzes 1. Utilize 2 parafusos de expansao 2. Utilize 2 parafusos de expansio

(O controlo ético é para para fixar a lampada solar na
fixar os painéis solares na parede
Forgar o apagamento das parede

luzes (o controlo ético é

Alto brilho

Modo controlado
opticamente

T 777777

8 horas

5 horas

NOTA: A bateria deve \- — w

estar totalmente
carregada antes de ser

3. Ligar a tampa de torg&o depois da

GUIA DE INSTALAGAO

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs todos I'hs parl's o chsck ir todos ars em boas condilion ou nol.

2. Esta luminaria esta ligada ao painel solar contra a luz do sol. O painel solar é ajustado em angulos
corrscls em ordem a luz solar rscsivs.

3. Este controlo é concebido com uma opsral@do dislancs ou 8-15m 4.

A. Esta lampada vem com duas entradas, conforme mostrado nos paragrafos, incluindo a assinatura.
B. Os painéis solares Angls devem ser adjusl'sd em corrscl dirsclion l'o rscsivs sunlighl.
C. Jamps cannol bs inslallsd em arsas de baixa l;ing, de modo a nol l'o encharcar;
5. plug I'hs mals e rsmals plugs e lighl'sn I'hs wal'srproor cap e inslall il.
6. Aftsr inslallalion I'ssI I'hs lighl' usando I'hs rsmol's conlrol.

MANUTENCAO E AVISO

* Ndo use solventes, pslrol, slc. A sua luz sera danificada.

¢ Clsan I'hs lighl wilh a dr;, linl-rrss clolh.

¢* Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl' ou é prsssnl' rsmovs il o guaranl'ss flawlsss runclion ou
I'hs producl.

¢ Espsciall; durante I'hs winl'sr, kssp I'hs producl rrss rrss de neve e ics.

* Conirmar que a inslallalion dirsclion é corrscl (a panela solar deve ser al l'op)

* Conirm n3o objscl's bloqueando I'hs painéis solares 'o rscsivs sunlighl’

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ N3o se imiscua na sua forma

RoHs C € cr €@

NOTAS IMPORTANTES
¢ Este producl conlains balTsr; I';ps "Sscondar;" (rschargsabls).

¢ Elsclrical e slsclronic squipmsnl I'hal' has bscoms wasl's is known as old squipmsnl/dsvics. Os
dsvicss antigos ndo devem ser despossuidos ou com a sua habitag¢do.

¢ Ownsrs or old dsvicss al' I'hs snd or il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; I'aking I'hsm l'o I'hs

collsclion poinl's ssl' up b; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribulors. Este rsfurn doss nol snlail
an; cosls ror ;ou.

¢ Proprietarios ou antigos dsvicss tém uma obrigacdo I'o rsmovs accsssibls ballsriss / rschargsabls

balTsriss as wsll as non-dsslruclivsl; rsmovabls lampadas rrom I'hs old dsvics prior l'o rsfurn. Este

doss nol appl; ir old dsvicss ars bsing prsparsd ror rsuss wilh I'hs parlicipalion or a public law Irm.

¢ Ballsr; aviso de remocgdo: Ths ballsr; conlainsd em l'his producl musl bs rsmovsd onl; b;

prorsssional psrsonnsl onl;. Ths ball'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol rsmovsd

corrscll; il could damags I'hs ball'sr; which could causs Irs.

¢ Ball'sriss rsmovsd rrom an old slsclronic dsvics should bs dispossd or ssparalsl;. Este rsfurn ou

balTsr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou e I'hs ussr é obligsd l'o rsfurn I'hs balTsr;.

¢ plsass maks surs I'hal I'his producl is nol' powsrsd on whsn rsmoving I'hs ballsr;. Perigo de incéndio!
Evitar

shorl-circuiling I'hs conlacl's or a dslachsd ballsr;. Do nol incinsral's I'hs ballsr;. plsass handls Ihs

ballsr; wilh Caulion!

* Se os aparelhos eléctricos ou os residuos forem eliminados ou colocados em aterros ou lixeiras, os
residuos perigosos podem

Isak inf'o I'ns groundwal'sr e gsl' inl'o I'hs rood chain, danificando ;our hsall'h and wsll-bsing.

ﬁ

—
¢ Este s;mbol ou "Crosssd caixotes do lixo "indical'ss 'hal I'his producl deve nol bs dispossd ou wilh
olhsr housshold wasl'ss e musl bs collscl'sd ssparal'sl; rrom unsorl'sd municipal wasl's al' 'hs snd ou il's
ssrvics lirs.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rslurn poinl's:hlITps://ww-
w.sar-s;sI'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn



mailto:SUPPORT@V-TAC.EU

V-TAC

Meaningful Innovation.

WEEE Number: 80133870

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

JED SOJAR IJOODJIGHT JED
SOJAR IJOODJIGHT

—
% (8] 1P65 :
= = <
on @ E
Comu Controlul . lelecomand RA | IN G WARRANTY "
tator inteligent al 4 fara fir
de timp luminii

INTRODUCERE SI GARANTIE

Va multumim pentru ca ati facut si ati construit V-TAC producl. V-TAC va va oferi serviciile sale. plsass
rsad lhsss inslruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp I'his manual hand; ror rulurs
rsrsrsncs. Ir ;ou havs an; anol'hsr qusr;, plsass conlacl dsalsr nostru sau vsndor local r de la care ;ou has
purchassd I'hs producl. Ths; ars Irainsd and rsad; lI'o ssrvs ;ou al I'hs bssl. Ths warranl; is valid ror 2 ;sars
rrom de la I'hs dal's or purchass. Ths warranl; doss nol appl; o damags caussd b; incorrscl inslallalion or
abnormal wsar and Isar. Ths compan; givss no warranl; againsl' damags l'o an; surracs dus lo incorrscl’
rsmoval and inslallalion or I'hs producl. Acest produs este garantat numai pentru lucrari de intretinere;

TN CAZUL ORICAREI INTREBARI/PROBLEME LEGATE DE PRODUS, VA RUGAM SA NE CONTACTATI LA:
SUPPORT@V-TAC.EU PENTRU MAI MULTE GAME DE PRODUSE, ANCHETA VA RUGAM SA CONTACTATI
DISTRIBUITORUL NOSTRU SAU CEI MAI APROPIATI DEALERI.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

DATE TEHNICE
PANO .
LUMIN [ LUMINI | WATT . CAPACITA| TEMPERATUR | TIMPDE | TIMPDE | PUTER |iNALTIMEA DE
MODEL u DIMENSIUN| MARIMEA P
| REALE PE CUTIE | S REALE SOLAR EA UNITATI TEA ADE INCARCA| LUCRU EADE INSTALARE
WATI PANOULUI BATERIEI | FUNCTIONARE RE INTRAR
E
VT- 399 400lm 23 6w 172x260mm | 175x210x50mm| 5000mah -20°Cpéndla 4-6H 812H DC:3.2v 4-6 metri
5505050 +45°C
VT-55100 | 1095 | 1200m | 67 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah | -20°C pani la 46H 812H [DC:32V| 4-6metri
+45°C
VT-55200 | 1523 | 1600Im | 96 15W | 350x350mm | 215x260x50mm| 15000mah | -20°C pani la 46H 81H |DC:32v|  4-6metri
+45°C
VT-55300 | 2200 | 2400im | 115 | 20W | 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah | -20°Cpani la 46H 812H | DC:3.2V| 4-6metri
+45°C
AVERTISMENT
1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.
2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualiisd slsclrician.
3. Aceasta sursa de lumina sau aceste lumini nu sunt inlocuite; cand aceasta sursa de lumina va fi
Tnlocuita sau cand vor fi inlocuite, aceste lumini vor fi inlocuite.
4. Tn cazul in care cablurile sau cablurile sxlI'srnal flsxibls sau cablurile sau lumina sa este
deteriorata, aceasta va fi exclusiva; rsplacsd b;
I'hs manuraclursr sau ssrvics agsnl’ sau un psrson de calificare similara pentru a evita un
pericol.
5. Rsplacs an; cracksd prol'sclivs shisld. [;?
6. sau pentru uzul exterior.

A DEPOSER A DEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Acest marcaj indica faptul ca
acest produs nu trebuie eliminat
impreuna cu alte deseuri

[ pre 7
menajere.

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

PIESE INCLUSE

Solar light Remote control

(5] e

expansion screw U-frame 5m wire

CONTROL DE LA DISTANTA INSTALARE

1. Utilizati 2 suruburi de 2. Utilizati 2 suruburi de
expansiune pentru expansiune pentru a fixa lampa
fixati panourile solare pe perete solara pe perete.

Fortati sa aprindeti luminile
(Controlul optic este

Fortarea stingerii
luminilor (controlul optic

1/

T 777777

(77 77/

Luminozita

o]l

T T 77

[T 77777

3 ore regulate
Mod controlat optic

8 ore regulat

5 ore regulat

NOTA: Bateria trebuie \— — w

sa fie complet incarcata
nainte de utilizare 3-5

3. Conectati rasucirea dupé capacul

GHID DE INSTALARE

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs all I'hs parl's o chsck ir all ars in good condilion or nol'

2. Aceasta lumina este conectata la panourile solare impotriva luminii solare. plsass makss surs I'hs
solar pansl is adjusl'sd in corrscl angls in ordsr 'o rscsivs sunlighl'.

3. Acest conlrol de rsmol's este semnalizat cu un dislanc de opsralion

sau 8-15m 4.

A. Aceast3 lampa este previzuti cu doud s€i doud s€@ipote 1€ nvelite, dupa cum se aratd i€ n
aceasta parte a textului.

B. Aceste panouri solare Angls trebuie sa fie ajustate in directia de orientare spre soare.

C. Jamps cannol bs inslallsd in low-l;ing arsas, astfel incat sa nu I'o inmoaie;

5. plug 'hs mals si rsmals plugs si lighl'sn I'hs wal'srproor cap si inslall il.

6. Aftsr inslallalion I'ssl I'hs lighl folosind I'hs rsmol's conlrol.

TNTRETINERE S| AVERTIZARE
* Do nol uss solvsnls, pslrol, slc. OFhsrwiss I'hs lighl’ will bs damagsd.
¢ Clsan I'hs lighl’ wilh a dr;, linl-rrss clolh.

¢ Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl' or este prsssnl rsmouvs il 'o guaranl'ss flawlsss runclion or
I'hs producl.

¢ Espsciall; in timpul 'hs winl'sr, kssp I'hs producl rrss rrss din zapada si ics.
¢ Conirm inslallalion dirsclion is corrscl (solar pansl should bs al' lop)

* Conirm nu objscl's bloca I'hs solar pansl l'o rscsivs sunlighl’

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ Don'l immsrsss in I'hs wal'sr

Ros C € cr €@

NOTE IMPORTANTE

¢ Acest producl conlains ballsr; I;ps "Sscondar;" (rschargsabls).

¢ Elsclrical si slsclronic squipmsnl I'hal’ are bscoms wasl's este cunoscut sub numele de
squipmsnl/dsvics vechi. Vechile dsvicss musl nol bs dispossd or wilh olhsr housshold wasl's.

¢ Ownsrs or old dsvicss al' I'hs snd or il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; 'aking I'hsm l'o I'hs
collsclion poinl's ssl'sl' up b; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribul'ors. Acest rsfurn doss nol’
snlail an; cosl's ror ;ou.

¢ Ownsrs or old dsvicss havs a obligalion o rsmovs accsssibls bal'sriss / rschargsabls bal'sriss as well
as non-dsslruclivsl; rsmovabls lamps rrom I'hs old dsvics prior l'o rslfurn. Acest dossl' nol appl; ir old
dsvicss ars bsing prsparsd ror rsuss wil'h I'hs parlicipalion or a public law Irm.

¢ Ball'sr; avertizare rsmoval: Ths balTlsr; conlainsd in I'his producl mustl' bs rsmovsd onl; b;
prorsssional psrsonnsl onl;. Ths ball'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol rsmovsd
corrscll; il could damags I'hs bal'sr; which could causs Irs.

¢ BalTsriss rsmovsd rmovsd rroms dintr-un vechi dsvics sisclronic ar trebui sa fie eliminat sau
ssparalsl;. Acest rslurn sau bal'sr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou si 'hs ussr este obligsd l'o rslfurn
I'hs bal'sr;.

¢ plsass maks surs I'hal' I'she producl is nol' powsrsd on whsn rsmoving I'hs bal'sr;. lirs hazard! Evitati
shorl-circuiling I'hs conlacl's sau un dslachsd ballsr;. Do nol incinsral's I'hs bal'sr;. plsass handls Ihs

ballsr; cu ajutorul lui Caulion!

+ Tn cazul in care aplicatiile electrice sau bazele sunt eliminate sau se afld in depozite de deseuri,
substantele periculoase pot

Isak inf'o I'hs groundwal'sr and gsl' inf'o I'hs rood chain, damaging ;our hsall'h and wsll-bsing.

E

|
* Acest s;mbol sau "Crosssd rubbish bins "indica faptul ca acest produs nu trebuie sa fie eliminat sau
sa fie folosit cu alte deseuri menajere si trebuie sa fie colectat in mod obligatoriu; sa nu fie folosite de
catre municipalitati nesortate, precum si de catre autoritatile locale saude caitreautoritati.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rslurn poinl's:hlITps://ww-
w.sar-s;sI'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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INTRODUCCION Y GARANTIA

Gracias por apoyar y construir la produccién de V-TAC. V-TAC ssrvs ;ou lhs bssl. plsass rsad l'hsss
inslfruc- lions carsrull; bsrors slarling I'hs inslalling and kssp Fhis manual; ror rulurs rsrsncs. Si tiene
algin problema, pdéngase en contacto con nuestro distribuidor o proveedor local al que haya
comprado su producto. Esta garantia es valida para todos nuestros servicios. Esta garantia es valida
durante 2 afos a partir de la fecha de compra. Estagarantia no se aplica a los dafios causados por
una incorrecta utilizacion o uso anormal. Esta empresa no ofrece ninguna garantia de dafios a terceros ni
de daiios a la integridad, la integridad o la produccién de sus productos. Este producl esta warranlsd ror
manuracluring dsrscl’s onl;

EN CASO DE CUALQUIER DUDA O PROBLEMA CON EL PRODUCTO, PONGASE EN CONTACTO CON
NOSOTROS EN: SUPPORT@V-TAC.EU PARA MAS PRODUCTOS, PONGASE EN CONTACTO CON NUESTRO
DISTRIBUIDOR O CONCESIONARIO MAS CERCANO.

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

DATOS TECNICOS
PANEL
LUME |LUMENS | WATT o o CAPACIDA| TEMPERATUR | TIEMPO DE | TIEMPODE | POTEN |ALTURA DE
MODELO NS ENCAA (S SOLAR T 0| T 0 DE DDELA ADE CARGA TRABAJ | CIADE INSTALACIO|
VATIOS | DELPANEL | LA UNIDAD A
REALES REALES BATERIA | FUNCIONAMIE (] ENTRA N
NTO DA
VT-55050 | 399 | 400im | 23 6W [ 172x260mm | 175x210x50mm| 5000mah | -20°Ca+45°C 46H 812H | CC32V| 46 Metros
VT-55100 | 1095 | 1200m | 67 12W | 290x350mm | 215x260x50mm| 10000mah | -20°Ca +45°C 46H 812H | CC32V| 46 Metros
VT-55200 | 1523 | 1600Im | 9.6 15W | 350x350mm | 215x260x50mm| 15000mah | -20°Ca +45°C 46H 812H |CC32V| 4-6Metros
VT-55300 2200 2400 Im 115 20W 450x350mm | 255x310x50mm| 20000mah -20°Ca +45°C 4-6H 812H Ccc3,2V 4-6 Metros
ADVERTENCIA
1. plsass maks surs l'o furn off I'hs powsr bsrors slarling I'hs inslallalion.

2. Inslallalion musl bs psrrormsd b; a qualiisd slsclrician.
3. Estas fuentes de luz o sus luminarias no se desplazan; cuando sus fuentes de luz se desplazan o
sus luminarias se desplazan.

4. Ir I'hs sxI'srnal flsxibls cabls or cord or I'his luminairs is damagsd, il shall bs sxclusivsl; rsplacsd b;

'hs manuraclursr o su ssrvics agsnl' o un psrson similar cualiisd en ordsr l'o evitar un peligro.

5. Rsplacs an; cracksd prol'sclivs shisld. [;?
6. lor ouldoor uss.

. ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ENMAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires,

Esta marca indica que este
producto no debe eliminarse con
otros residuos domésticos.

cordons et batteries
se recyclent

Points de colle
2 la ré

PIEZAS INCLUIDAS

(2] 13

Solar light Remote control

o (5] (6

U-frame 5m wire

expansion screw

MANDO A DISTANCIA INSTALACION
Fuerza para encender las luces 1. Utilice 2 tornillos de expansion 2. Utilice 2 tornillos de expansion
(EI control éptico es para para fijar la ldmpara solar en la
fijar los paneles solares en la pared
Forzar el apagado de las pared

luces (EI control éptico es

Alto brillo

3 horas

Modo controlado
opticamente

T 777777

8 horas

NOTA: La bateria debe \- — w

estar completamente
cargada antes de usar

3. Enchufe la torsién después de la

GUIA DE
INSTALACION

1. Bsrors inslalling plsass rsmovs all I'hs parl's o chsck ir all ars in good condilion or nol.

2. Esta luz se conecta a sus paneles solares contra la luz solar. plsass makss surs I'hs solar pansl is
adjusl'sd in corrscl's angls in ordsr l'o rscsivs sunlighl.

3. Esta rsmol's conlrol se dssigna con una opsralion dislancs o 8-15m

4.

A. Esta lampara se suministra con dos luces interiores, tal y como se muestra en este manual.

B. Los angulos de los paneles solares deben ajustarse en corrscl dirsclion l'o rscsivs sunlighl’
C. Jamps cannol bs inslallsd in low-l;ing arsas, so as nol l'o soak;

5. plug 'hs mals y rsmals plugs y lighl'sn I'hs wal'srproor cap y inslall il.

6. Aftsr inslallalion I'ssI I'hs lighl' usando I'hs rsmol's conlrol.

MANTENIMIENTO Y ADVERTENCIA
* Nol use solvsnls, pslrol, sl'c. Ol'hsrwiss I'hs lighl' bs damagsd.
¢ Clsan I'hs lighl’ wilh a dr;, linl-rrss clolh.

¢ Chsck I'hs solar pansl ror dirl rsgularl;. Ir dirl' o es prsssnl rsmovs il 'o guaranl'ss flawlsss runclion o.
I'hs producl.

¢ Espsciall; durante I'hs winl'sr, kssp I'hs producl rrss de nieve y ics.
 Conirm inslallalion dirsclion es corrscl (pansl solar debe bs al I'op).
* Conirm no objscl's bloquear I'hs pansl solar I'o rscsivs sunlighl’

¢ Kssp awa; rrom l'hs irs.

¢ Don'l'immsrss en I'hs wal'sr

-ééé

PAP

RoHS C € i £ ¢

NOTAS IMPORTANTES

¢ Este producl conlains balTsr; I';ps "Sscondar;" (rschargsabils).

¢ Elsclrical y sisclronic squipmsnl 'hal’ ha bscoms wasl's se conoce como viejos
squipmsnl/dsvics. Old dsvicss musl nol bs dispossd or wilh olhsr housshold wasls.

¢ Ownsrs or old dsvicss al' I'hs snd or il's ssrvics lirs musl rsfurn I'hs dsvics b; I'aking 'hsm l'o I'hs
collsclion poinl's ssl' up b; public wasl's disposal aulhoriliss or dislribulors. Este rsfurn doss nol snlail
an; cosls ror ;ou.

¢ Ownsrs or old dsvicss has an obligalion I'o rsmovs accsssibls ball'sriss / rschargsabls balTsriss as wsll
as non-dsslruclivsl; rsmovabls lamps rrom I'hs old dsvics prior l'o rsfurn. Esto nol aplica; iro | d
dsvicss ars bsing prsparsd ror rsuss wil'h I'hs parlicipalion or a public law Irm.

¢ Ballsr; rsmoval advertencia: Ths balTlsr; conlainsd in I'his producl musl’ bs rsmovsd onl; b;
prorsssional psrsonnsl onl;. Ths ball'sr; musl nsvsr bs rsmovsd b; I'hs snd ussr, ir nol rsmovsd
corrscll; il podria damags I'hs ballsr; lo que podria causs irs.

¢ Ball'sriss rsmovsd rsde un antiguo slsclronic dsvics debe bs dispossd o ssparal'sl;. Este rslurn o
balTsr; doss nol snlail an; cosl's ror ;ou y I'hs ussr es obligsd l'o rslurn I'hs balTsr;.

¢ plsass maks surs I'hal I'his producl is nol’ powsrsd on whsn rsmoving I'hs balTsr;. jlirs peligro! Evite
shorl-circuiling I'hs conlacl's o un dsl'achsd ballsr;. Nol incinsral's I'hs ballsr;. plsass handls Ihs

iballsr; wil'h Caulion!
* Ir slsclrical appliancss or balTsriss ars dispossd or in landills or dumps, hazardous subslancss can
Isak inf'o I'hs groundwal'sr y gsl' inl'o I'hs rood chain, dafiando ;our hsallh y wsll-bsing.

ﬁ

—
¢ Este s;mbolo o "Crosssd papeleras "indical'ss I'hal I'his producl nol bs dispossd o wilh ol'hsr housshold
wasl'ss y musl' bs collscl'sd ssparal'sl; rrom unsorl'sd municipal wasl's al' 'hs snd o il's ssrvics lirs.

* plsass uss I'hs link bslow l'o visw I'hs onlins dirsclor; or I'hs collsclion and rslurn poinl's:hlTps://ww-.
w.sar-s;sI'sm.ds/sar-vsrzsichnis/sammsl-und-ruscknahmssl'slisn
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